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INTRODUCTION. 



In 1662 Kirkman the bookseller published a drama with the 
title 'The Birth of Merlin \ Or, the Childe hath found his Father \ 
As it hath been several times Acted with great applause. Written by 
William Shakespear, and William Rowley, Placere cupio, London\ 
Printed by Tho : fohnson for Francis Kirkman, and Henry Marsh, 
and are to be sold at the Princes Arms in Chancery Lane, 1662/ 
[London, British Museum, C. 34. 1. 7]. As the play seems not to 
have been mentioned before, and as Kirkman gives us no notice 
of the copy from which he had it printed, we neither know when 
The Birth of Merlin was first performed, nor on what authority 
the publisher attributed it to Shakespeare and Rowley. In all 
appearance Kirkman simply reprinted the play from an old edition. 
Grammar and versification bear distinctly the stamp of the age of 
Queen Elizabeth or King James I. Besides, if Kirkman had chosen 
to alter the text, he would certainly not have printed the whole 
of th.e play as prose, but would have tried to re-establish the 
verse-lines, in which the play originally must have been written. 

The play was edited again by H. Tyrrell (The Doubtful Plays 
of Shakespeare, London, 185 1, pp. 411 — 443), and, somewhat 
later, quite independently of Tyrrell's edition, by Delius (Pseudo- 
shakspearesche Dramen, vol. II., Elberfeld, 1856).^) Both editors 
took pains to correct the text which, though not so corrupt as 
that of many other contemporary plays, yet exhibits a certain 
number of passages to which the critic's knife must be applied. 
Both editors, however, overshot their mark by modernizing the 
grammar of the play and by introducing into it a great many 
alterations which for the most part are quite uncalled for. Tyrrell, 
besides, gives no various readings at all ; the list of various readings 



^) Delius' edition was without any corrections or additions reprinted by 
Max Moltke, Tauchnitz-edition, vol. 1041, p. 279 — 352. 
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exhibited by Delius, is far from being exhaustive. Thus, we hope, 

a new edition of the interesting play will be welcomed by all the 
friends of Elizabethan literature. 

Professor Elze has devoted some of his Notes on Elizabethan 
Dramatists (Halle, 1880—1886) to onr play, viz. vol. I., No. II — VI, 
and vol. II., No. CI. These emendations as well as the corrections 
and alterations of the precedent editors have been carefully pointed 
out by us in Ihe footnotes of our edition. 

The litle-page of The Btrlh of Merlin bears the names of 
Shakespeare and Rowley. All that is known about the life of W. 
Rowley, is summed up by A. \V. Ward, History of English Dra- 
matic Literature, vol. II., p. 134 seq. 'William Rowley (who has 
been confounded not only with his namesake Samuel, but with 
another Rowley of the name of Ralph) is mentioned as an actor 
of the Duke of York's company in the year 1610, but already in 
1607 he had produced, together with Day and Wilkins, a play 
The Travailts of ihe Three English Brothers (the brothers Shirley)'). 
In 1613 he was a leading member in the samt- (now the Prince 
of Wales') company; in 1637 he married; and nothing further is 
known of his life (except that he acted in one of his plays and 
in a mask by Middleton). A tradition handed down by Langbaine 
records that he was 'beloved by those great men, Skakespeare, 
Fletcher, and Jonson'.' W. Rowley's extant plays are -A Arw 
Wonder, A Woman Never Vexl (a comedy, pr. 1632), All's Lost liy 
Lull (a tragedy, pr. 1633), A Match at Midnight (a comedy, pr. 
1633)1 ■^ Shvemaker a Gentleman (a comedy, pr, 1638), Besides 
Rowley wrote together with Massinger The Parliament of Lave 
(licensed for the stage 1624); together with Fletcher The Maid in 
Ihe Mill (first acted 1623), also, according to Dyce, The Queen of 
Corinth (produced between 1616 and i6ig) and The Bloody Bro- 
ther (written after 1624); together with Middleton A Fair Quarrel 
(pr. 1617), The World losstd at Tennis (pr. 1620), The Changeling 
(acted 1623), The Spanish Otjisry (pr. 1653); together with Dekker 
and Ford The WUch of Edmonton (pr. 1658); together with Web- 

') Considering the dateK at Rowley's olher compositions, it must be 
doubtful whelber The Old Law. the title-page of which bears the names of 
Rowley, Miildlclon, iinil Mns^ingcr, was in fact composed as early as is^r), 
as Sleevens. on Ihe evidence of a passage in ibc play, fceb inclined I 
suppose. 
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ster A Cure for a Cuckold (pr. 1661, by Klrkman), and The Thru* 
cian Wonder (pr. 1661, by Kirkman)*). As after all this W. Rowley 
was a favorite and well-known author of the age, it may well be 
that Kirkman, who attributed several plays to him, is right to say 
that he was also the author of The Birth of Merlin, But whether 
Shakespeare had a hand in the composition of this play, is an 
assertion which seems far less plausible. 

Kirkman's intimation has, as far as we see, only been adopted 
by Tieck; all other critics, particularly Ulrici (Shakespeare's 
Dramatische Kunst vol. III., p. 109 seq.) and A. W. Ward (I. c, vol. I., 
p. 468 seq.) are of opinion that Shakespeare cannot be supposed 
to have had any share in our play. The Birth of Merlin was the 
first play read and copied by Tieck, when he first came to Lon- 
don in 181 7. Twelve years afterwards he made the drama, to- 
gether with other plays, known to his own countrymen by publishing 
a translation of it in his Shakespeare's Vorschule, Leipzig, 1829, 
vol. II., p. 219 — 3662). In the introductory pages preceding his 
translation, Tieck gives an analysis of the play, in which he 
sets forth all that may be said in favour of it. And indeed, it 
must be allowed that the author of the play, whoever he may 
have been, had some of the qualities requisite to a dramatic poet. 
The plot is on the whole well conducted; the scenes are full of 
action and dramatic life; the characters, particularly Prince Uter 
and Jane the Mother of Merlin, are somewhat skilfully shadowed 
forth. All those qualities, however, may be freely allowed to a 
great number of anonymous plays of the age, without entitling us 
to ascribe them to Shakespeare. And we are, it will seem, the 
less permitted to attribute even part of The Birth of Merlin to 
England's great poet, as the play shows deficiencies not to be met 
with in Shakespeare's genuine works. 

In The Birth of Merlin, as in many other plays of the period, 
two stories form the groundwork on which the action of the drama 
is raised. But far from being skilfully intertwined with each other 
and melted into one, these two plots are not even externally con- 
nected with each other; the tragical fate of King Aurelius and 

*) Cp. Delius, 1. c, p. VI. seq. 

*) The play was again translated into German by H. Doring (Gotha, 
1833; 2nd ed. 1840), and by E. Ortlepp, Nachtrage zu Shakespeare, vol. I., 
pp. 177 — 290. 
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1 of his brother Uter Pendragon have no relation what- ] 
ever lo the episode ia which the two daughters of the luirl of I 
Chester play the princ;ipal part. It is hardly to be supposed that J 
Shakespeare, who in his own works most harmoniously blendedj 
two or more stories into one, should not have been aware of thq J 
chasm gaping between the two plots of the play. 

Likewise the characters in The Birth of Merlin would bav«l 
taken quite a different turn, if touched up by Shakespeare's pea. I 
At the time at which apparently our play was written, Shakespeare I 
was composing his most consummate works, such as Lear, Macbeth, i 
and Coriolanus. At that epoch he would certainly not have beea I 
contented with such poor and shallow characters as the HermitJ 
and Earl Kdol are in our play. Nor would he, as A. W. ' 
rightly points out, have omitted the opportunity of revealing mora 
psychological depth in the conflict of the Prince between c 
and passion. And, last, not least, Shakespeare would certainlyJ 
have succeeded in forming out of the renowned Merlin a figurq 
more dramatic and more interesting than the Merlin of out f 
Though it is true tliat the character of the marvellous boy-prophel 
is not destitute of a certain genuine freshness and briskness, 
the author of the play seems to have made use of him for i 
higher purpose than the gratification of the groundlings. Even a 
mitting that the scenes grouped around Merlin, his hell-born father 
and the Clown ate due to Rowley's pen, it is quite improbabl 
that in a play, written, though only in part, by Shakespeare, ' 
character from which llie whole play is named, should take so vi 
little part in the action of it, as Merlin does. All that Merlin p 
fotms is to foretell their fate to the King, to Vortiger, and t 
Prince. And he foretells it invariably in the same manner, ■ 
conjuring up more or less frightful apparitions and shows 
demons, dragons, and kings. 'The design of our dramatist', 
use the words of A. W. Ward, 'seems to have fallen short of t 
poetic conception of a poetic theme, while his execution, 
vigorous, is so coarse as to give a burlesque air to much C 
drama. Shakspere at least would never have taken part ia S 
after so rude and coarse a fashion venluretl on 1 
ground as that familiar to his own airy step' (I. i 

In most of the so-called Pseu do -Shakes' 
cularly in The Ttve Noble Kiiismni and Kmg E- 
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and commentators have been able to point out a number of pas- 
sages and phrases which remind the reader of Shakespeare. 
Nothing of the kind is to be fouhd in The Birth of Merlin, 
Throughout the play the language is either rough and homebred, 
or stilted and artificial; the verse, too, is uneven and far from 
showing Shakespeare's happy hand. Surely, no unbiassed reader 
will, in the absence of all external arguments, be disposed only 
from internal evidence to ascribe the play to Shakespeare. And 
indeed, Tieck himself seems to have been of opinion that the 
play, as it is, is not quite worthy of Shakespeare's genius, since 
he concludes his essay with the words: *Had Shakespeare com- 
pleted the play by himself, it is not to be doubted that we 
should be indebted to him for a production far superior to The 
Birth of Merlin.^ 

We are sorry to have to state that in spite of our researches 
we have not succeeded in discovering the special source from 
which the contents, especially the comic scenes, of our play have 
been taken. Let us hope that we are more successful, when we have 
the opportunity of consulting again the rich collections of the 
British Museum. 



THE BIRTH OF MERLIN 



OR, 



THE CHILDE HATH FOUND HIS FATHER. 



DRAMATIS PERSON.^. 



AuRELius, King of Brittain, 
VoRTlGER, King of the Welsh 

Britiains, 
Vter Pendragon the Prince, 

Brother to Aurelius. 
DONOBERT,<j Nobleman, and Father 

to CONSTANTIA a«// MODESTIA. 

The Earl (?/'Gloster, and Father 
to Edwyn. 

PIdoll, Earl of Chester, and Gene- 
ral to King Aurelius. 

Cador, Earl of Cornwal, and 

Suitor to CONSTANTfA. 

Edwyn, Son to the Earl (yCiLOSTRR, 
a?td Suitor to Modestia. 

ToCLio and Oswold, two Noble- 
men, 

Merlin the Prophet. 

Anselme the Hermit, after Bishop 
of Winchester, 

Clown, brother to Ione, mother of 
Merlin. 



Sir Nichodemus Nothing, a 

Courtier, 
The Devil, father of Merlin. 
OsTORius, the Saxon General, 
OcTA, a Saxon Nobleman, 
Proximus, a Saxon Magician, 
Two Bishops, 
Two Saxon Lords. 
Two of Edols Captains, 
Two Gentlemen, 
A little Antick Spirit, 



Daughters to 

DONOBERT. 



Artesia, Sister to Ostorius the 

Saxon General. 
Const ANTiA 

and 
Modestia 
loNK Goe-too't, Mother of 

Merlin. 
A Waiting-woman to Artesia. 
LuciNA, Queen of the Shades, 



The Scene: Brittain. 



Dramatis Person x*. Vor tiger. King of Brittain A and Del., Vor tiger. 
King of JVates Tyr. ; cp. IV. I. Vor tiger. King of the Welsh Brittain s. 



ACT I. 

SCENE I. 

A Room in the Castle of Lord Donobert. 

Enter Donobert, Gloster, Cador, Edwjn, Constantia, 

and MoDESTiA. 

Cador, You teach me language, sir, as one that knows 
The Debt of Love I owe unto her Vertues; 
Wherein like a true Courtier I have fed 
My self with hope of fair Success, and now 
Attend your wisht. consent to my long Suit. 5 

Dono, Believe me, youthful Lord, 
Time could not give an opportunity 
More fitting your desires, always provided, 
My Daughters love be suited with my Grant. 

Cador, 'Tis the condition, sir, her Promise seal'd. 10 

Dono, 1st so, Constantia? 

Const, I was content to give him words for oathcs; 
He swore so oft he lov*d me — 

Dono, That thou believest him? 

Const, He is a man, I hope. 15 

Dono, That's in the trial. Girl. 

Const. However, I am a woman, sir. 

Dono, The Law's on thy side then: sha't have a Husband, 
I, and a worthy one. Take her, brave Comwal, 
And make your happiness great as our wishes. 20 

The whole of the play, the rhyme-couplets only excepted, being printed 
as prose in A, we shall only indicate the passages in which we differ from 
the division of lines as adopted by Delius. 

Act T. Scene I. Stage - dir. add. by Tyr. — 2. their Vertues A and 
Edd. — l^. me — ] me. A and Edd. — 20. your'\ our A and Edd. Tieck: 
So schon set euer Gluck wie unsre Wiinsche. 

I* 
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Cador, Sir, I thank you. 

Glost, Double the fortunes of the day, my Lord, 
And crown my wishes too: I have a son here, 
Who in my absence would protest no less 
25 Unto your other Daughter. 

Bono. Ha, Gloster, is it so? what says Lord Edwin? 
Will she protest as much to thee? 

Edwin. Else must she want some of her Sisters faith. Sir. 

Modest, Of her credulity much rather, Sir: 
30 My Lord, you are a Soldier, and methinks 
The height of that Profession should diminish 
All heat of Loves desires, 
Being so late employ'd in blood and mine. 

Edwin. The more my Conscience tyes me to repair 
35 The worlds losses in a new succession. 

Modest. Necessity, it seems, ties your affections then. 
And at that rate I would unwillingly 
Be thrust upon you; a wife is a dish soon cloys, sir. 

Edwin. Weak and diseased appetites it may. 
40 Modest. Most of your making have dull stomacks, sir. 

Dono. If that be all. Girl, thou shalt quicken him; 
Be kinde to him, Modestia: Noble Edwin, 
Let it suffice, what's mine in her, speaks yours; 
For her consent, let your fair suit go on, 
45 She is a woman, sir, and will be won. 

Edwin. You give me comfort, sir. 

Enter ToCLio. 
Dono. Now, Toclio? 

Toclio. The King, my honored Lords, requires your presence. 
And calls a Councel for return of answer 
Unto the parling enemy, whose Embassadors 
50 Are on the way to Court. 

Dono. So suddenly? 

Chester, it seems, has ply'd them hard at war, 
They sue so fast for peace, which by my advice 

35. worlds may be read as a disyllable. — 42. Modesta A. — 46. Enter 
Toclio after 1. 45 in A. 
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They ne're shall have, unless they leave the Realm. 

Come, noble Gloster, let*s attend the King. 

It lies, sir, in your Son to do me pleasure, 55 

And save the charges of a Wedding-Dinner; 

If you'l make haste to end your Love-affairs, 

One cost may give discharge to both my cares. \_Exii DoNO., 

Edwin, rie do my best. Glostek. 

Cador. Now, Toclio, what stirring news at Court? 60 

Toclio, Oh, my Lord, the Court's all filFd with rumor, the 
City with news, and the Country with wonder, and all the 
bells fth* Kingdom must proclaim it, we have a new Holy-day 
a coming. 

Const. A holy-day! for whom? for thee? 65 

Toclio. Me, Madam! *sfoot! Tde be loath that any man 
should make a holy-day for me yet: 
In brief, 'tis thus: There's here arriv'd at Court, 
Sent by the Earl of Chester to the King, 

A man of rare esteem for holyness, 70 

A reverent Heremit, that by miracle 
Not onely saved our army. 
But without aid of man o'rethrew 
The pagan Host, and with such wonder, sir, 
As might confirm a Kingdom to his faith. 75 

Edwin. This is strange news, indeed; where is he? 

Toclio. In conference with the King, that much respects him. 

Modest. Trust me, I long to see him. 

Toclio. Faith, you will find no great pleasure in him, for 

66 — 67. Elze, Notes on Elizabethan Dramatists, vol. I., Halle, 1880, p. 2. 
considers these two lines as verse, dividing them at man, and proposing to read 
for my sake instead of for me. It may however well be that Toclio only 
delivers the account about the Hermit in verse. A similar case occurs 

II. 1.9 seqq. — 72 seqq. Elze, 1. c, regulates the lines : Not only saved our 
army, hut without \ The aid of man overthrew the pagan host \ And with 
such wonder t sir, as might confirm \ A kingdom, to his faith. But as Shak. 
says with aid of s. b. (3 H. VI., II. I. 147, 2 H. VI., IV. 5. 4, Haml. IV. I. 33), 
we seem not to be permitted to add the in the phrase without aid of s. b.\ 
besides the separation of without from the aid, and of confirm from kingdom 
sounds at any rate harsh to the ear. As to without ^ cp. Cor. III. 3. 133 
That won you without blows. In 1. 73 a foot is wanting, as in many other 
lines of our play. 
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80 ought that I can see, Lady. They say he is half a Prophet 
too: would he could tell me any news of the lost Prince, 
there's twenty Talents offer'd to him that finds him. 

Cador. Such news was breeding in the morning. 

Toclio, And now it has birth and life, sir. If fortune bless 

85 me, rie once more search those woods where then we lost 

him; I know not yet what fate may follow me. \ExiL 

Cador, Fortune go with you, sir. Come, fair Mistriss, 
Your Sister and Lord Edwin are in game. 
And all their wits at stake to win the Set. 
90 Const, My sister has the hand yet; we had best leave them: 
She will be out anon as well as I, 
He wants but cunning to put in a Dye. \ExU Cador, Const. 

Edwin, You are a cunning Gamester, Madam. 

Modest. It is a desperate Game, indeed, this Marriage, 
95 Where there's no winning without loss to either. 

Edwin, Why, what but your perfection, noble Lady, 
Can bar the worthiness of this my suit? 
If so you please I count my happiness 
From difficult obtaining, you shall see 
100 My duty and observance. 

Modest, There shall be place to neither, noble sir; 
I do beseech you, let this mild Reply 
Give answer to your suit: for here I vow. 
If e*re I ch^ge my Virgin-name, by you 
105 It gains or looses. 

Edwin, My wishes have their crown. 

Modest, Let them confine you then. 
As to my promise you give faith and credence. 

Edwin, In your command my willing absence speaks it. \Exit, 

Modest, Noble and vertuous: could I dream of Marriage, 
1 10 I should affect thee, Edwin. Oh, my soul. 

Here's something tells me that these best of creatures. 
These models of the world, weak man and woman. 
Should have their souls, their making, life, and being. 
To some more excellent use: if what the sense 



104. name by you, \ It A and Edd. — 105. their cr trwn A, their own 
Tyr. — 107. As to my promise, you give faith and credence A and Edd. 
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Calls pleasure were our ends, we might justly blame 115 

Great natures wisdom, who rear'd a building 

Of so much art and beauty to entertain 

A guest so far incertain, so imperfect: 

If onely speech distinguish us from beasts. 

Who know no inequality of birth or place, 120 

But still to fly from goodness: oh, how base 

Were life at such a rate! No, no, that power 

That gave to man his being, speech and wisdom. 

Gave it for thankfulness. To him alone 

That made me thus, may I thence truly know, 125 

rie pay to him, not man, the love I owe. [Exi/. 

s 

SCENE n. 

The British Court. 

Flourish Cornets. Enter Aurelius King of Brittain, Donobert, 
Gloster, Cador, Edwin, Toclio, Oswold, and Attendants, 

Aur. No tiding of our brother yet? *Tis strange. 
So ne*re the Court, and in our own Land too. 
And yet no news of him: oh, this loss 
Tempers the sweetness of our happy conquests 
With much untimely sorrow. 5 

Bono. Royal sir. 

His safety being unquestion'd, you should to time 
Leave the redress of sorrow. Were he dead, 
Or taken by the foe, our fatal loss 
Had wanted no quick Herald to disclose it. 

Aur, That hope alone sustains me, 10 

Nor will we be so ingrateful unto heaven 
To question what we fear with what we enjoy. 
Is answer of our message yet returned 
From that religious man, the holy Hermit, 
Sent by the Earl of Chester to confirm us 15 



116. A so-called syllable - pause - line. — 125. whence A and Tyr., 
thence Del. 

Scene II. The British Court add. by Tyr. — 6. you wanting in A 
and Edd. 
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In that miraculous act? For 'twas no less: 
Our Army being in rout, nay, quite o'rethrown. 
As Chester writes, even then this holy man, 
Arm'd with his cross and staff, went smiling on, 
20 And boldly fronts the foe; at sight of whom 
The Saxoas stood amaz*d: for, to their seeming. 
Above the Hermit's head appeared such brightness, 
Such clear and glorious beams, as if our men 
March't all in fire; wherewith the Pagans fled, 
25 And by our troops were all to death pursu'd. 

GlosL Tis full of wonder, sir. 

AureL Oh, Gloster, he's a jewel worth a Kingdom. 
Where's Oswold with his answer? 

Oswold, 'Tis here, my Royal Lord. 
30 AureL In writing? will he not sit with us? 

Oswold, His Orizons perform'd, he bad me say. 
He would attend with all submission. 

AureL Proceed to councel then; and let some give order. 
The Embassadors being come to take our answer, 
35 They have admittance. Oswold, Toclio, 

Be it your charge! — [^Exeunt Oswold andlocuo] And now, 
The holy councel of this reverend Hermit: [my Lords, observe 
[Reads'] *As you respect your safety, limit not 
That onely power that hath protected you; 
40 Trust not an open enemy loo far. 

He's yet a looser, and knows you have won; 
Mischiefs not ended are but then begun. 

Anselme the HermtV 

Dono, Powerful and pithie, which my advice confirms: 
No man leaves physick when his sickness slakes, 
45 But doubles the receipts: the word of Peace 

Seems fair to blood-shot eyes, but being appli'd 
With such a medicine as blinds all the sight 
Argues desire of Cure, but not of Art. 

AureL You argue from defects; if both the name 



22. Hermit head A. — 30. Two lines in Del., div. at writing. — 
36. Stage-dir. add. by Tyr. — 42. then but Tyr. — 48. not knowledge of 
Art Tyr. 
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And the condition of the Peace be one, 50 

It is to be prefer'd, and in the offer, 

Made by the Saxon, I see nought repugnant. 

Glost, The time of truce required for thirty days, 
Carries suspicion in it, since half that space 
Will serve to strength their weakned Regiments. 55 

Cador, We in less time will undertake to free 
Our Country from them. 

Edwin, Leave that unto our fortune. 

Bono, Is not our bold and hopeful General 
Still Master of the field, their Legions fain. 

The rest intrencht for fear, half starved, and wounded, 60 

And shall we now give o're our fair advantage? 
'Fore heaven, my Ix)rd, the danger is far more 
In trusting to their words then to their weapons. 

Enter Oswold. 

Oswald. The embassadors are come, sir. 

AureL Conduct them in! 

We are resolv'd, my Lords: since policy failed 65 

In the beginning, it shall have no hand 
In the conclusion. 

That heavenly power that hath so well begun 
Their fatal overthrow, I know, can end it: 
From which fair hope my self will give them answer. 70 

Flourish Cornets, Enter Artesia with the Saxon Lords, 

Bono, What's here? a woman Orator? 

Aurel. Peace, Donobert! — Speak, what are you. Lady? 

Artes, The sister of the Saxon General, 
Warlike Ostorius the East Angles King; 

My name Artesia, who in terms of love 75 

Brings peace and health to great Aurelius, 
Wishing she may return as fair a present 
As she makes tender of. 



55. Regiment A, Regiments Tyr. — 56. We'\ Who A and Edd. — 
62. Force heaven A, corr. by Tyr. — 74. Anglese A. — 77. she"] the army Tyr. 
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AureL The fairest present e're mine eyes were blest with! — 
80 Command a chair there for this Saxon Beanty: — 
Sit, Lady, wel confer: your warlike brother 
Sues for a peace, yon say? 

Aries, With endless love unto your State and Person. 

AureL Ha's sent a moving Orator, believe me. — 
85 What thinkst thou, Donobert? 

Bono. Believe me, sir, were I but young agen. 
This gilded pill might take my stomack quickly. 

AureL True, thou art old: how soon we do forget 
Our own defects! Fair damsel, — oh, my tongue 
90 Turns Traitor, and will betray my heart — sister to 
Our enemy: — 'sdeath, her beauty mazes me, 
I cannot speak if I but look on her. — 
What's that we did conclude? 

Dono, This, Royal Lord — 

AureL Pish, thou canst not utter it: — 

95 Fair*st of creatures, tell the King your Brother, 

That we, in love — ha! — and honor to our Country, 
Command his Armies to depart our Realm. 
But if you please, fair soul — Lord Donobert, 
Deliver you oar pleasure. 

Dono, I shall, sir: 

100 Lady, return, and certifie your brother — 

AureL Thou art too blunt and rude! return so soon? 
Fie, let her stay, and send some messenger 
To certifie our pleasure. 

Dono, What meanes your Grace? 

AureL To give her time of rest to her long Journey; 
105 We would not willingly be thought uncivil. 

Aries, Great King of Brittain, let it not seem strange, 
To embrace the Princely Offers of a friend, 
Whose vertues with thine own, in fairest merit, 
Both States in Peace and Love may now inherit 
I ID AureL She speakes of Love agen! 

Sure, 'tis my fear, she knows 1 do not hate her. 

Aries. Be, then, thy self, most great Aurelius, 

79. presence Tyr, 
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And let not envy nor a deeper sin 

In these thy Councellors deprive thy goodness 

Of that fair honor, we in seeking peace 115 

Give first to thee, who never used to sue 

But force our wishes. Yet, if this seem light. 

Oh, let my sex, though worthless your respect, 

Take the report of thy humanity. 

Whose mild and vertuous life loud fame displayes, 120 

As being o'recome by one so worthy praise. 

AureL She has an Angels tongue. — Speak still. 

Bono, This flattery is gross, sir; hear no more on't — 
Lady, these childish complements are needless; 
You have your answer, and believe it, Madam, 125 

His Grace, though yong, doth wear within his breast 
Too grave a Councellor to be seduc't 
By smoothing flattery or oyly words. 

Aries. I come not, sir, to wooe him. 

Bono, 'Twere folly, if you should; you must not wed him. 130 

AureL Shame take thy tongue! Being old and weak thy self. 
Thou doat'st, and looking on thine own defects, 
Speak'st what thou'dst wish in me. Do I command 
The deeds of others, mine own act not free? 
Be pleas'd to smile or frown, we respect neither: 135 

My will and rule shall stand and fall together. 
Most fair Artesia, see the King descends 
To give thee welcome with these warlike Saxons, 
And now on equal terms both sues and grants: 
Instead of Truce, let a perpetual League 140 

Seal our united bloods in holy marriage; 
Send the East Angels King this happy news, 
That thou with me hast made a League for ever, 
And added to his state a friend and brother. 
Speak, dearest Love, dare you confirm this Title? 145 

Aries. I were no woman to deny a good 
So high and noble to my fame and Country. 

115. honor. We Del. — 116. use A and Del, used Tyr. — 131 seqq. added 
to DONO.*s words (1. 130) A. Tyr. puts Shame take thy tongue twice: wed him. 
Shame take thy tongue. AUR. Shame take thy tongue! Bring &c. — 132. thy 
Tyr. — 146. to deny so high and noble a proposal to my fame and country Tyr. 
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AureL Live, then, a Queen in Brittain. 
GlosL He raeanes to marry her. 
150 Dono, Death! he shall marry the devil first! 
Marry a Pagan, an Idolater? 

Cador, He has won her quickly. 
Edwin, She was woo'd afore she came, sure. 
Or came of purpose to conclude the Match. 
155 AureL Who dares oppose our will? My Lord of Gloster, 
Be you Embassador unto our Brother, 
The Brother of our Queen Artesia; 
Tell him, for such our entertainment looks him. 
Our marriage adding to the happiness 
160 Of our intended joys; mans good or ill 
In this like waves agree, come double still. 

Enter Hermit. 

Who's this? the Hermit? Welcome, my happiness! 
Our Contries hope, most reverent holy man, 
I wanted but thy blessing to make perfect 
165 The infinite sum of my felicity. 

Hermit. Alack, sweet Prince, that happiness is yonder. 
Felicity and thou art far asunder; 
This world can never give it. 

AureL Thou art deceived: see here what I have found, 
170 Beauty, Alliance, Peace, and strength of Friends, 
All in this all exceeding excellence: 
The League's confirmed. 

Hermit. With whom, dear Lord? 

AureL With the great Brother of this Beauteous woman, 
175 The Royal Saxon King. 

HermiL Oh, then I see, 

And fear thou art too near thy misery. 
What magick could so linck thee to this mischief? 
By all the good that thou hast reapt by me, 
Stand further from destruction. 
180 AureL Speak as a man, and I shall hope to obey thee. 

158. Tell him as such our entertainment looks for him Tyr. 
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Hermit, Idolatress, get hence! fond King, let go: 
Thou hugst thy ruine and thy Countries woe. 

Dono, Well spoke, old Father; too him, bait him soundly. 
Now, by heavens blest Lady, 1 can scarce keep patience. 

1. Saxon Lord, What devil is this? 185 

2. Saxon Lord, That cursed Christian, by whose hellish charmes 
Our army was o'rethrown. 

Hermit, Why do you dally, sir? Oh, tempt not heaven; 
Warm not a serpent in your naked bosom: 
Discharge them from your Court. 190 

Aurel, Thou speak'st like madness! 

Command the frozen shepherd to the shade. 
When he sits warm i'th' Sun; the fever-sick 
To add more heat unto his burning pain: 
These may obey, 'tis less extremity 

Then thou enjoynst to me. Cast but thine eye 195 

Upon this beauty, do it. Tie forgive thee. 
Though jealousie in others findes no pardon; 
Then say thou dost not love; I shall then swear 
Th'art immortal and no earthly man. 
Oh, blame then my mortal lity, not me. 200 

Hermit, It is thy weakness brings thy misery. 
Unhappy Prince. 

Aurel, Be milder in thy doom. 

Hermit, 'Tis you that must indure heavens doom, which fain 
Remembers just 

Artes, Thou shalt not live to see it. — How fares my Lord? 205 
If my poor presence breed dislike, great Prince, 
1 am no such neglected soul, will seek 
To tie you to your word. 

Aurel, My word, dear Love! may my Religion, 
Crown, State, and Kingdom fail, when I fail thee. 210 

Command Earl Chester to break up the camp 
Without disturbance to our Saxon friends; 
Send every hour swift posts to hasteti on 
The King her Brother, to conclude this League, 

181. Idolaters A. — 195. eyes Tyr. — 198. love me A, love like me- 
Tyr., love Del. — 206. breeds Tyr. 
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215 This endless happy Peace of Love and Marriage; 
Till when provide for Revels, and give charge 
That nought be wanting which may make our triumphs 
Sportful and free to all. If such fair blood 
Ingender ill, man must not look for good. [Ex, all hut 

HeremiL Florish, 

Enter Modestia, reading in a hook, 

220 Mod, How much the oft report of this blest Hermit 
Hath won on my desires; I must behold him: 
And sure this should be he. Oh, the world's folly, 
Proud earth and dust, how low a price bears goodness! 
All that should make man absolute, shines in him. 
225 Much reverent Sir, may 1 without offence 
Give interruption to your holy thoughts? 
Hermit, What would you. Lady? 

Mod, That which till now ne're found a language in me: 
I am in love. 

Her, • In love? with what? 

Mod, With vertue. 

230 Her, There's no blame in that. 

Mod, Nay, sir, with you, with your Religious Life, 
Your Vertue, Goodness, if there bo a name 
To express affection greater, that. 
That would I learn and utter: Reverent Sir, 
235 If there be any thing to bar my suit, 

Be charitable and expose it; your prayers 
Are the same Orizons which I will number. 
Holy Sir, 

Keep not instruction back from willingness, 
240 Possess me of that knowledge leads you on 
To this humility; for well I know. 
Were greatness good, you would not live so low. 
Her, Are you a Virgin? 
Mod, Yes, Sir. 
245 Her, Your name? 
Mod, Modestia. 

217. make A, will make Tyr., may make Del. — 219. men Tyr. — 
233. that'\ than that word Del. — 246. Modesta A. 
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Her, Your name and vertues meet, a Modest Virgin.: 
Live ever in the sanctimonious way 
To Heaven and Happiness. There's goodness in you, 
I must instruct you further. Come, look up, . 250 

Behold yon firmament: there sits a power, 
Whose foot-stool is this earth. Oh, learn this lesson. 
And practise it: he that will climb so high, 
Must leave no joy beneath to move his eye. 

Mod, I apprehend you, sir: on Heaven I fix my love, 255 

Earth gives us grief, our joys are all above; 
For this was man in innocence naked born, 
To show us wealth hinders our sweet return. \ExeunL 



ACT II. 

SCENE L 

A Forest 

Enter Clown and his sister great with childe. 

Clown, kvfSLy ! follow me no further, I am none of thy brother. 
What, with Childe? great with Childe, and knows not whose 
the Father on't! I am asham'd to call thee Sister. 

/oan. Believe me. Brother, he was a Gentleman. 

Clown, Nay, I believe that; he gives arms, and legs too, 5 
and has made you the Herald to blaze 'em. But, Joan, 
Joan, sister Joan, can you tell me his name that did it? 
how shall we call my Cousin, your bastard, when we have it? 

/oan, Alas, I know not the Gentlemans name. Brother! 
I met him in these woods, the last great hunting; 10 

He was so kinde and proffer'd me so much. 
As I had not the heart to ask him more. 

Clown. Not his name? why, this showes your Country 
-breeding now; had you been brought up i'th' City, you'd 

254. l^avi] let Tyr.; but leave is often almost «= to let, to suffer, 
cp. you barely leave our thorns to prick ourselves All's IV. 2. 19, and see 
Al. Schmidt, Sh.-L., s. v. leave 8). — 254 and 258. Exit'\ corr. by Tyr. 

Act it. Scknk I. A Forest, add. by Tyr. — 2. know Tyr. — 8. name 
Del. — 9 — 12. Not printed as verse in A and Edd., cp. ad I. i. 66. — 
14. breeding. Now, had Del. 
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15 have got a Father first, and the childe afterwards: Hast 
thou no markes to know him by? 

Joan, He had most rich Attire, a fair Hat and Feather, 
a gilt Sword, and most excellent Hangers. 

Clown, Pox on his Hangers, would he had bin gelt for his labor. 
20 Joan, Had you but heard him swear, you would have thought — 
Clown, I , as you did. Swearing and lying goes together 
still. Did his Oathes get you with Childe, we shall have a 
roaring Boy then, yfaith. Well, sister, I must leave you. 
Joan, Dear brother, stay, help me to finde him out, 
25 rie ask no further. 

Ckwn, 'Sfoot, who should I finde? who should I ask for? 
Joan, Alas, I know not, he uses in these woods. 
And these are witness of his oathes and promise. 

Clown, We are like to have a hot suit on't, when our 
30 best witness's but a Knight a'th* Post. 

Joan, Do but enquire this Forrest, Tie go with you; 
Some happy fate may guide us till we meet him. 

Clown, Meet him? and what name shall we have for him, 

when we meet him? 'Sfoot, thou neither knowst him nor 

35 canst tell what to call him. Was ever man tyr'd with such a 

business, to have a sister got with childe, and know not who 

did it? Well, you shall see him, Tie do my. best for you. 

He make Proclamation ; if these Woods and Trees, as you say, 

will bear any witness, let them answer. Oh yes: If there be 

40 any man that wants a name, will come in for conscience sake, 

and acknowledge himself to be a Whore-Master, he shall have 

that laid to his charge in an hour, he shall not be rid on in 

an age; if he have Lands, he shall have an heir; if he have 

patience, he shall have a wife; if he have neither Lands nor 

45 patience, he shall have a Whore. So ho, boy, so ho, so, so. 

[ W%ihin\ Prince Vter, So ho, boy, so ho, illo ho, illo ho. 

Clown, Hark, hark, sister, there's one hollows to us; what 

a wicked world's this, a man cannot so soon name a whore, 

but a knave comes presently: and see where he is; stand 

50 close a while, sister. 

35. tied Tyr. — 39. Oyes Del. — 46. hoy'\ by A, corr. by Tyr. 
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Enter Prince Vter. 

Prince* How like a voice that Eccho spake, but oh, 
My thoughts are lost for ever in amazement 
Could I but meet a man to tell her beauties, 
These trees would bend their tops to kiss the air 
That from my lips should give her praises up. 55 

Clown, He talks of a woman, sister. 

Joan, This may be he, brother. 

Clown, View him well; you see, he has a fair Sword, but 
his Hangers are fain. 

Prince, Here did I see her first, here view her beauty: 60 

Oh, had I known her name, I had been happy. 

Clown. Sister, this is he, sure; he knows not thy name 
neither. A couple of wise fools yfaith, to get children, and 
know not one another. 

Prince, You weeping leaves, upon whose tender cheeks 65 
Doth stand a flood of tears at my complaint. 
And heard my vows and oathes — 

Clown, Law, Law, he has been a great swearer too; tis he, 

Prince, For having overtook her. [sister. 

As I have seen a forward blood-hound strip 70 

The swiftest of the cry, ready to seize 
His wished hopes, upon the sudden view. 
Struck with astonishment, at his arriv'd prey. 
Instead of seizure stands at fearful bay; 

Or like to Marius soldiers, who, o'retook, 75 

The eye-sight killing Gorgon at one look 
Made everlasting stand: so fear'd my power. 
Whose cloud aspir'd the Sun, dissolved a shower. 
Pigmalion, then I tasted thy sad fate, 

Whose Ivory picture and my fair were one: 80 

Our dotage past imagination, 
I saw and felt desire — 

Clown, Pox a your fingering! did he feel, sister? 

Prince, But enjoy'd not 

51. spoke, but ah Tyr. — 63, eit?ur DeL — 64. not know Tyr. — 
67. An^ You Del. — 71. swifter A and Edd. — 75. whom overtook Del. — 
82. not'\ now A, corr. by Tyr. and Del. 
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Oh 6u^ thcu hadat thy days axid nighta to fiwd 
^5 ^M cairn ^fSucxirm; one poor sight waa alL 
Converts my pieaaare to perpetnal dirail: 
rmhracingf thine, thou losteat breadi and desire. 
So I, relating mine, will here expire. 
For here I vow to you, moumfiii plants, 
r^o Who were d;e firsts made happy by her &me. 
Never to part hence, till I know her name. 

CUrjiiu Give me thy hand, aiater, 7>ltf CkHaU has fmmd 
his FatJur, This is he, sore, as I am a man; had I been a 
woman^ these kind words would have won me^ I sfaoold have 
r^5 had a great beily too, that's certain, Weil, He speak to hsoo. 
— Most honest and fleshly-mmded Gentleman, give me year 
hand, ^x. 

Prince, Ha, what art thou, that thna rode and boldly darest 
Take notice of a wretch so much allVd 
lOO To mwery as I am? 

Chum. Nay, Sir, for otcr aliance, I shall be foand to be a 
poor f>rother-in-Law of yoor worships. The Gentlewoman yoa 
spake on, is my sister: yoa see what a clew she spreads; her 
name h Joan Go-too't, I am her elder, bcxt she has been at 
105 it before me; 'tis a woman's faolL — Pox a this bashfialnesa! 
cr>me forward, Jag, prethee, speak to him. 

Prince. Have yon e're seen me. Lady? 

Chum. Seen ye? ha, ha! It seems she has felt yoa too. 
ffere^s a young Go-too't a coming, sir; she is my sister; we 
f f o all love to Go-too't, as well as yoor worship. She's a Maid 
yet, but you may make her a wife, when yoa please, sir. 

Prince. I am amaz'd with wonder: Tell me, woman. 
What sin have I comitted worthy this? 

Joan. Do you not know me, sir? 
f f 5 Prince. Know thee ! as I do thonder, hell, and mischief; 
Witch, scullion, hag! 

Clf/um. I see, he will marry her; he speaks so like a 
husband. 

87. hseat Tyr. — 89- you, ye mournful Tyr. and Del. Read mournful 

a^ three (syllables. — 98. rudely Tyr. — Div. at boldly \ wretch | am by Del. 

no. cA^f scarce a Tyr. — 1 1 3. /] you A and Del., corr. by Tyr. — 

1 16. wicth A ; t/alli'on A, tcullion Del. The same misprint occurs in Q2 (1 604) of 

Hml. 11,2.616. 
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Prince. Death ! I will cut their tongues out for this blasphemy. 
Strumpet, villain, where have you ever seen me? 120 

Clown. Speak for your self, with a pox to ye. 

Prince, Slaves, He make you curse your selves for this temp- 

Joan, Oh, sir, if ever you did speak to me, [tation. 

It was in smoother phrase, in fairer language. 

Prince, Lightning consume me, if I ever saw thee. 125 

My rage o'reflowes my blood, all patience flips me. \Beais her.] 

Clown, Hold, I beseech you, sir, I have nothing to say to you. 

Joan, Help, help! murder, murder! 

Enter TocLio and Oswold. 

Toclio, Make haste. Sir, this way the sound came, it was a wood. 

Oswold, See where she is, and the Prince, the price of all 1 30 
our wishes. 

Clown, The prince, say ye? ha's made a poor Subject of 
me, I am sure. 

Toclio, Sweet Prince, noble Vter, speak, how fare you, sir? 

Oswold, Dear sir, recal your self; your fearful absence 135 
Hath won too much already on the grief 
Of our sad King, from whom our laboring search 
Hath had this fair success in meeting you. 

Toclio, His silence and his looks argue distraction. 

Clown. Nay, he's mad, sure, he will not acknowledge my 140 
sister, nor the childe neither. 

Oswold, Let us entreat your Grace along with us; 
Your sight will bring new life to the King your Brother. 

Toclio, Will you go, sir? 

Prince, Yes, any whether; guide me, all's hell, I see; 145 

Man may change air, but not his misery. [Exit Prince, 

Joan, Lend me one word with you, sir. Toclio. 

Clown, Well said, sister, he has a Feather, and fair Hangers 
too, this may be he. 

Oswold, What would you, fair one? 150 

Joan, Sure, I have seen you in these woods ere this. 

119 — 20. Div. at tongues \ villain | me by Del. — 119. cut out their T3rr. ; 
but read I* II cut &c. — 122. Slaves put in a line by itself by Del. — 129. i*the 
woodDtL — 145. all's hell; I see, Del. — 1 51. Given to Clown in A. 

2* 
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OxTcWc/. Trust me, ne\"er: I never saw this |>lace. 
Till at this time mv friend conducted me« 

Jmh. The more's my sorrow then. 
155 OrnWJ. Would I could comfort you. 
I am a Bachelor, but it seems vou have 
A husband, vou have been foulv o*reshot else. 

Clmcn. A woman's fault, we are all subject to go to*t, sir. 

Emier Tocua 

7tv/ri». Oswold, awav ; the Prince will not stir a foot without 
160 OsxtvU. 1 am coming. Farewell, woman, [>'<^ti. 

Toch\\ Prithee, make haste. [Exit Oswolh. 

Joam, Good sir, but one word with you, ere you lea\*e us. 

Toc/io, With me, fair soul? 

C/t>if»jf. Shee*l have a fling at him too: the Childe must 
165 have a Father. 

/i\m. Have you ne'er seen me, sir? 

TtK/io. Seen thee? *Sfoot, 1 have seen manv fair faces in 
my time. Prithee, look up, and do not weep sa Sure, pretty 
wanton, 1 have seen this face before, 
1 70 Ji\2n. It is enough, though you ne're see me more. [*SMi(j tknca, 

Toc/t\\ 'Sfoot, she's fain. This place is inchanted,- sure; 
look to the woman, fellow. [JSlnA 

C/tifif. Oh, she's dead, she's dead! .\s you are a man, 
stay and help, sir. — Joan, Joan, sister Joiin, why, Joan Go 
175 -too't, 1 say; will you cast away your self, and your childe, 
and me too? what do vou mean, sister? 

Jotin, Oh, give me pardon, sir; 'twas too much joy 
Opprest my loving tlioughts; I know you were 
Too noble to denv me — ha! Where is he? 

m 

180 Claicn. Who, the Gentleman? he's gone, sister. 

Joxin, Oh! I am undone then! Run, tell him 1 did 
But faint for joy; dear brother, haste, why dost thou stay? 
Oh, never cease, till he give answer to thee. 

Cioivn, He: which he? what do vou call him, tro? 

ibi. Stage-iUr. not in A and £dd. — ibSseqq. Printed as verse, div. 
at thee \ time \ so j before. Del. — 1 70. your, conr. by Tyr. and Del. — 
171. Div. ai /a//en Del. — 178. tkoy^^Mt Del. — 1 81. run and teU Tyr. 
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Joan. Unnatural brother! 185 

Shew me the path he took, why dost thou dally? 
Speak, oh, which way went he? 

Clown, This way, that way, through the bushes there. 

Joan, Were it through fire. 
The Journey's easie, winged with sweet desire. \Exit, 190 

Clown, Hey day, there's some hope of this yet. lie follow 
her for kindreds sake; if she miss of her purpose now, she*! 
challenge all she findes, I see; for if ever we meet with a 
two-legd creature in the whole Kingdom, the Childe shall 
have a Father, that's certain. \Exit, 195 



SCENE II. 

An Ante^chamher at the British Court, 

Loud Musick, Enter two with the Sword and Mace, Cador, Edwin, 
two Bishops, AUKELIUS, OsTOKlus, leading Aktesia Crown'd, CoN- 
STANCiA, MoDESTiA, OcTA, Pkoximus a Magician, Donobekt, 
Gloster, Osvvold, Tocuo; all pass over the Stage, Manet DonohERT, 

Gloster, Edwin, Cador. 

Dono. Come, Gloster, I do not like this hasty Marriage. 

Gloster, She was quickly wooed and won : not six days since 
Arrived an enemy to sue for Peace, 
And now crown'd Queen of Rrittain; this is strange. 

Dono, Her brother too made as quick speed in coming, 5 

Leaving his Saxons and his starved Troops, 
To take the advantage, whilst 'twas offer'd. 
'Fore heaven, I fear the King's too credulous; 
Our Army is discharg'd too. 

Gloster, Yes, and our General commanded home. 10 

Son Edwin, have you seen him since? 

Edwin, He's come to Court, but will not view the presence, 
Nor speak unto the King; he 's so discontent 
At this so strange aliance with the Saxon, 
As nothing can pcrswade his patience. 15 

186—187. I^iv* at took by Del. — 192. she*d Del. 

Scene II. An Antechamber at the British Court add. by Tyr. — 
I. Come, Gloster put in a line by itself Del, 
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Cddor. You know, his humor will indure no check, 
No, if the King oppose it: 

All crosses feeds both his spleen and his im{>atience; 
Those affections are in him like powder, 
20 Apt to inflame with every little spark. 
And blow up all his reason. 

Gloskr. Kdol of Chester is a noble Soldier. 

Dono. So is he, by the Rood, ever most faithful 
To the King and Kingdom, how e're his passions guide him. 

Enter Edoll with Captains. 

25 Cador, See where he comes, my Lord. 
Omnts. Welcome to Court, brave Earl. 
£tio/. Do not deceive me by your flatteries: 

Is not the Saxon here? the Legue confirmed? 

The Marriage ratified? the Court divided 
30 With Pagan Infidels? the least part Christians, 

At least in their Commands? Oh, the gods! 

It is a thought that takes away my sleep, 

And dulls my senses so 1 scarcely know you: 

Prepare my horses. He away to Chester. 
35 Cap/. What shall we do with our Companies, my Lord? 
£(/o/. Keep them at home to increase Cuckolds, 

And get some Cases for your Captainships; 

Smooth up your brows, the wars has spoiPd your faces, 

And few will now regard you. 
40 Dono. Preser\*e your patience, Sir. 

Edo/. Preserve your Honors, Lords, your (.""ountries Safety, 

Your Lives and I^nds from strangers. What black devil 

Could so bewitch the King, so to discharge 

A Royal Army in the height of conquest, 
45 Nay, even already made victorious. 

To give such credit to an enemy, 

A starved foe, a stragling fugitive, 

Beaten beneath our feet, so low dejected, 

17. ? Xot ex'rn if, — 18. crosses used as a monosyllable; fie^t Tyr. 
and Del.; both'\ but Del. - 36. ? Cucko/Js sriM. — 38. /lave Tyr. — 48. /oxe 
dejected A, corr. hv rvr. and Pol. 
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So servile, and so base, as hope of life 

Had won them all to leave the Land for ever? 50 

Dono, It was the Kings will. 

£do/. It was your want of wisdom, 
That should have laid before his tender youth 
The dangers of a State, where forain Powers 
Bandy for Soveraignty with Lawful Kings; 55 

Who being settled once, to assure themselves. 
Will never fail to seek the blood and life 
Of all competitors. 

Dono. Your words sound well, my Lord, and point at safety. 
Both for the Realm and us; but why did you, 60 

Within whose power it lay, as General, 
With full Commission to dispose the war, 
Lend ear to parly with the weakned foe? 

EdoL Oh, the good Gods! 

Cador, And on that parly came this Embassie. 65 

Edol, You will hear me? 

Edwin, Your letters did declare it to the King, 
Both of the Peace, and all Conditions, 
Brought by this Saxon Lady, whose fond love 
Has thus bewitched him. 70 

EdoL I will curse you all as black as hell. 
Unless you hear me; your gross mistake would make 
Wisdom herself run madding through the streets. 
And quarrel with her shadow. Death! 
Why kill'd ye not that woman? 75 

Dono, Glosi, Oh, my Lord! 

Edol, The great devil take me quick, had I been by, 
And all the women of the world were barren. 
She should have died, ere he had married her 
On these conditions. 

Cador, It is not reason that directs you thus. 80 

Edol, Then have I none, for all I have directs me. 
Never was man so palpably abus'd. 
So basely marted, bought and sold to scorn. 
My Honor, Fame, and hopeful Victories, 

63. the] your Tyr. — 81. then I have Tyr. 
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85 The loss of Time, Kxpences, Blood, and Fortunes, 
All vanisht into nothing. 

Edwin, This rage is vain, my Lord: 
What the King does, nor they nor you can help. 
Edoh My Sword must fail me then. 
90 Cador, 'Gainst whom will you expose it? 

EdoL What's that to you? 'gainst all the devils in hell, 
To guard my country. 

Edwin, These are air}' words. 

EdoL Sir, you tread too hard upon my patience. 
Edwin, I speak the duty of a Subjects faith, 
95 And say agen, had you been here in presence, 
What the king did, you had not dar'd to cross it 

Edol, I will trample on his Life and Soul that says it 
Cador, My Lord! 
Edn-in, Come, come. 

Edol, Now, before heaven — 

Cador, Dear Sir! 

Edol, Not dare? thou liest beneath thy lungs. 
100 Gloster, No more, son Edwin. 

Edwin, I have done, sir; I take my leave. 
Edol, But thou shalt not, you shall take no leave of me, Sir. 
Dono, For wisdoms sake, my Lord — 
Edol, Sir, I'le leave him, and you, and all of you, 
105 The Court and King, and let my Sword and friends 
Shuflie for Edols safety: stay you here, 
And hug the Saxons, till they cut your throats. 
Or bring the Land to scr\ile slavery. 
Such yokes of baseness Chester must not suffer! 
1 10 Go, and repent betimes these foul misdeeds, 

For in this League all our whole Kingdome bleeds, 
Which lie prevent, or perish. \Exit Edol, Capf. 

Glost, See how his rage transports him! 
Cador i, These passions set apart, a braver soldier 
115 Breathes not i'th' world this day. 

Dono, 1 wish his own worth do not court his ruine. 
The King must Rule, and we must learn to obay. 
True vertue still directs the noble way. 

90. oppose Del. {expose = to lay bare). — 102. thou shall A. 
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SCENE III. 

Hall of stale in the Palace, 

Loud Mustek. Enter Aurelius, Aktesia, Ostokius, Octa, 
Proximus, Toclio, Oswold, Hermit. 

Aurel. Why is the Court so dull? me thinks, each room 
And angle of our Palace should appear 
Stuck full of objects fit for mirth and triumphs, 
To show our high content. Oswold, fill wine! 
Must we begin the Revels? Be it so, then! 5 

Reach me the cup: He now begin a Health 
To our lov'd Queen, the bright Artesia, 
The Royal Saxon King, our warlike brother. 
Go and command all the whole Court to pledge it. 
Fill to the Hermit there! Most reverent Anselme, 10 

Wee'l do thee Honor first, to pledge my Queen. 

Her. I drink no healths, great King, and if I did, 
I would be loath to part with health to those 
That have no power to give it back agen. 

Aurel. Mistake not, it is the argument of Love 15 

And Duty to our Queen and us. 

Aries. But he ows none, it seems. 

Her. I do to vertue, Madame. Temperate minds 
Covets that health to drink, which nature gives 
In every spring to man; he that doth hold 20 

His body but a Tenement at will. 
Bestows no cost, but to repair what's ill: 
Yet if your healths or heat of Wine, fair Princess, 
Could this old frame or these cras'd limbes restore. 
Or' keep out death or sickness, then fill more, 25 

Tie make fresh way for appetite; if no. 
On such a prodigal who would wealth bestow? 

Ostorius. He speaks not like a guest to grace a wedding. 

Enter TocLio. 

Aries. No, sir, but like an envious imposter. 

Octa. A Christian slave, a Cinick. 30 

Scene III. No new scene in Del. — Hall of State in the Palace add. 
by Tyr. — 8. And the Tyr. — 11. thee the Honor Tyr. — 19. Covet Tyr. 
and Del. — 23. Princes A. 
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Osior. Wliat vertue could decline your Kingly spirit 
To such respect of him whose magick spells 
Met with your vanquisht Troops, and tum'd your Arms 
To that necessity of fight, which, through dispair 
35 Of any hope to stand but by his charms. 
Had been defeated in a bloody conquest? 

Oda. HTwas magick, hellbred magick did it, sir. 
And thaf s a course, my Lord, which we esteem 
In all our Saxon Wars unto the last 
40 And lowest ebbe of servile treachery. 

Aurel. Sure, you are deceived, it was the hand of heaven 
That in his vertue gave us victory. 
Is there a power in man that can strike fear 
Thorough a general camp, or create spirits 
45 In recreant bosoms above present sense? 

Ostor. To blind the sense there may, with apparition 
Of well arm'd troops, which in themselves are air, 
Form'd into humane shapes, and such that day 
Were by that Sorcerer rais'd to cross our fortunes. 
50 Aurel. There is a law tells us that words want force 
To make deeds void; examples must be shown 
By instances alike, ere I believe it 

Os/or. Tis easily perform'd, believe me, sir: 
Propose your own desires, and give but way 
55 I'o what our Magick here shall straight perform, 
And then let his or our deserts be censur'd. 

Aurel. We could not wish a greater happiness 
Then what this satisfaction brings with it. 
Let him proceed, fair brother. 

Oslor. He shall, sir. 

60 Come, learned Proximus, this task be thine: 
Let thy great charms confound the opinion 
This Christian by his spells hath falsly won. 

Prox. Great King, propound your wishes, then, 

34. which through"] which the A, which but for the Tyr., when the 
Del. As to the use oi through, cp. iH. IV., III. 2. 124 thou art like enough, 
through vassal fear, to fight against me, and Cymb. V. 3. 61 some falling 
merely through fear. — 47. which in\ within A, corr. by Tyr., but not 
by Del. 
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What persons, of what State, what numbers, or how arm'd, 
Please your own thoughts; they shall appear before you. 65 

AureL Strange art! What thinkst thou, reverent Hermit? 

Her, Let him go on, sir. 

AureL Wilt thou behold his. cunning? 

Her. Right gladly, sir; it will be my joy to tell. 
That I was here to laugh at him and hell. 70 

AureL I like thy confidence. 

Artez. His sawcy impudence! — Proceed to th'trial. 
. Prox. Speak your desires, my Lord, and be it placed 
In any angle underneath the Moon, 

The center of the Earth, the Sea, the Air, 75 

The region of the fire, nay, hell itself. 
And rie present it 

AureL Wee'l have no sight so fearful, onely this: 
If all thy art can reach it, show me here 

The two great Champions of the Trojan War, 80 

Achilles and brave Hector, our great Ancestor, 
Both in their warlike habits, Armor, Shields, 
And Weapons then in use for fight 

Prox, 'Tis done, my Lord, command a halt and silence. 
As each man will respect his life or danger. 85 

Armel, Plesgeth! 

Enter Spirits, 
Spirits, Quid vis? 
Prox, Attend me! 

AureL The Apparition comes; on our displeasure. 
Let all keep place and silence. [ Within Drums heat Marches. 90 

Enter Proximus, bringing in Hector, attired and arnCd 
after the Trojan manner ^ with Target^ Sword , and Battel-aXt a 
Trumpet be/ore him^ and a Spirit in flame colours with a Torch\ 
at the other door Achilles with his Spear and Falchon, a Trumpet, 
and a Spirit in black before him\ Trumpets sound alarm^ and they 
manage their weapons to begin the Fight: and after some Charges, 
the Hermit steps between them, at which seeming amazed the spirits 
tremble. [Thunder within, 

65. your thoughts Tyr. — 73. placeU A. — 74. beneath Tyr. — 
86. (Stage-dir.) Spirit A. — 90. (Stage* dir.) and tremble A, 
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Prox\ What meaDs this stay, bright Armel, Plesgeth? 
Why fear you and fall back? 
Renew the Alarums, and enforce the Combat, 
Or hell or darkness circles you for ever. 
95 Arm. We dare not 
Prox\ Ha! 

Plesgeth, Our charms are all dissolv'd: Armel, away! 
Tis worse then hell to us, whilest here we stay. [Exii all. 
Herm. What! at a Non-plus, sir? command them back, 

[for shame! 
100 Prox. What power o're-aws my Spells? Return, you 
Armel, Plesgeth, double damnation seize you! [Hell-hounds! 
By all the Infernal powers, the prince of devils 
Is in this Hermits habit: what else could force 
My Spirits quake or tremble thus? 
105 Her, Weak argument to hide your want of skill : 
Does the devil fear the devil, or war with hell? 
They have not been acquainted long, it seems. 
Know, misbelieving Pagan, even that Power, 
That overthrew your Forces, still lets you see, 
no He onely can controul both hell and thee. 

Prox. Disgrace and mischief! He enforce new charms. 
New spells, and spirits rais'd from the low Abyss 
Of hells unbottom'd depths. 

Aurel, We have enough, sir; 

Give o're your charms, wee* I finde some other time 
1 1 5 To praise your Art I dare not but acknowledge 
That heavenly Power my heart stands witness to: 
Be not dismaid, my Lords, at this disaster, 
Nor thou, my fairest Queen: we'l change the Scene 
To some more pleasing sports. Lead to our Qiamber. — 
120 How ere in this thy pleasures finde a cross, 
Our joy's too fixed here to suffer loss. 

Toclio, Which I shall adde to, sir, with news I bring: 
The Prince, your Brother, lives. 
Aurel, Ha I 



93. Alarms A , corr. by Del. — 98. while Tyr. — Exeunt Spirits 
Tyr. and Del. — 119. our'\ your A and Edd. 
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Toclio. And comes to grace this high and heaven-knit Mar- 125 
AureL Why dost thou flatter me, to make me think [riage. 
Such happiness attends me? 

Enter Pkinck Vter and Oswold. 

Toclio, His presence speaks my truth, sir. 

Dono» 'Fore me, 'tis he: look, Gloster. 

Glozt, A blessing beyond hope, sir. 130 

AureL Ha, 'tis he: welcome, my second Comfort. 
Artesia, Dearest Love, it is my Brother, 
My Princely Brother, all my Kingdom's hope: 
Oh, give him welcome, as thou lov'st my health. 

Aries. You have so free a welcome, sir, from me, 135 

As this your presence has such power, I swear, 
O're me, a stranger, that I must forget 
My Countrey, Name, and Friends, and count this place 
My Joy and Birthright. 

Prince, 'Tis she! 'tis she, I swear I oh, ye good gods, 'tis she! 140 
That face within those woods where first I saw her, 
Captived my senses, and thus many months 
Bar'd me from all society of men. 
How came she to this place? 

Brother Aurelius, speak that Angel's name, 145 

Her heaven-blest name, oh, speak it quickly, sir. 

AureL It is Artesia, the Royal Saxon Princess. 

Prince. A woman, and no Deity, no feigned shape, 
To mock the reason of admiring sense. 

On whom a hope as low as mine may live, 150 

Love, and enjoy, dear Brother, may it not? 

AureL She is all the Good or Vertue thou canst name. 
My Wife, my Queen. 

Prince, Ha! your wife! 

Artes, Which you shall finde, sir, if that time and fortune 155 
May make my love but worthy of your tryal. 

Prince, Oh I 

AureL What troubles you, dear Brother? 

129. Force me A, corr, by Tyr. and Del. — 140. *Tis she put in a 
line by itself by Del. 
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Why with so strange and fixt an eye dost thou 
160 Behold my Joys? 

Aries, You are not well, sir. 
Prince. Yes, yes. — Oh, you immortal powers. 
Why has poor man so many entrances 
For sorrow to creep in at, when our sense 
165 Is much too weak to hold his happiness? 

Oh, say, I was bom deaf: and let your silence 
Confirm in me the knowing my defect; 
At least be charitable to conceal my sin, 
For hearing is no less in me, dear Brother. 
170 Aurel. No more! 

I see thou art a Rival in the Joys 
Of my high Bliss. Come, my Artesia; 
The Day's most prais'd when 'tis ecclipst by Night, 
Great Good must have as great 111 opposite. 
175 Prince, Stay, hear but a word; yet now I think on't. 
This is your Wedding-night, and were it mine, 
I should be angry with least loss of time. 
Artes, Envy speaks no such words, has no such looks. 
Prince. Sweet rest unto you both. 
180 Aurel. Lights to our Nuptial Chamber. 

Artes. Could you speak so, 

I would not fear how much my grief did grow. 
Aurel, Lights to our Chamber; on, on, set on! 

\Exeunt. Manet Prince. 
Prince. 'Could you speak so, 
I would not fear how much my grief did grow.' 
185 Those were her very words; sure, I am waking. 
She wrung me by the hand, and spake them to me 
With a most passionate affection. 
Perhaps she loves, and now repents her choice. 
In marriage with my brother. Oh, fond man, 
190 How darest thou trust thy Traitorous thoughts, thus to 
Betray thy self? 'twas but a waking dream. 
Wherein thou madest thy wishes speak, not her. 



183. Exeunt all except the Prince Tyr. — 184. griefs A, con*, by Del. — 
190. Traitors A. 
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In which thy foolish hopes strives to prolong 

A wretched being. So sickly children play 

With health-lov'd toys, which for a time delay, 195 

But do not cure the fit Be, then, a man. 

Meet that destruction which thou canst not fiie. 

From not to live, make it thy best to die, 

And call her now, whom thou didst hope to wed, 

Thy brothers wife. Thou art too nere akin, 200 

And such an act above all name's a sin 

Not to be blotted out; heaven pardon me! 

She's banisht from my bosom now for ever. 

To lowest ebbes men justly hope a flood; 

When vice grows barren, all desires are good. 205 

Enter Waiting Gentlewoman with a Jewel. 

Gent, The noble Prince, I take it, sir? 

Prince, You speak me, what I should be. Lady. 

Gent, Know, by that name, sir, Queen Artesia greets you. 

Prince, Alas, good vertue, how is she mistaken! 

Gent, Commending her affection in this Jewel, sir. 210 

Prince, She binds my service to her: ha! a Jewel, 'tis 
A fair one, trust me, and methinks, it much 
Resembles something I have seen with her. 

Gent, It is an artificial crab. Sir. 

Prince, A creature that goes backward. 215 

Gent, True, from the way it looks. 

Prince, There is no moral in it aludes to her self? 

Gent, 'Tis your construction gives you that, sir; 
She's a woman. 

Prince, And, like this, may use her legs and eyes 220 

Two several ways. 

Gent, Just like the Sea-crab, 

Which on the Mussel prayes, whilst he bills at a stone. 

Prince, Pretty in troth. Prithee, tell me, art thou honest? 

Gent, I hope I seem no other, sir. 

Prince, And those that seem so, are sometimes bad enough. 225 

193. strive Tyr. and Del. — 197. No stop behind Flie (flie from) in 
Del. — 222. mistle Del. — 221—2, 226 — 30, 232 — 3, 237 — 38 are printed Sis 
prose by Del. 
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GenL If they will accuse themselves for want of witness, 
Let them, I am not so foolish. 

Prince, I see th'art wise. 

Come, speak me truly: What is the greatest sin? 

GenL That which man never acted; what has been done 
230 Is as the least, common to all as one. 

Prince. Dost think thy Lady is of thy opinion? 

Gent, She's a bad Scholar else; I have brought her up, 
And she dares owe me still. 

Prince, I, 'tis a fault in greatness, they dare owe 
235 Many, ere they pay one. But darest thou 
Expose thy scholar to my examining? 

Gent, Yes, in good troth, sir, and pray put**her"lto't too; 
'Tis a hard lesson, if she answer it not. 

Prince, Thou know'st the hardest 
240 Gent, As far as a woman may, sir. 

Prince, I commend thy plainness. 
When wilt thou bring me to thy Lady? 

Gent, Next opportunity I attend you, sir. 

Prince, Thanks, take this, and commend me to her. 
245 Gent, Think of your Sea-crab, sir, I pray. [Exit, 

Prince, Oh, by any means. Lady. — 
What should all this tend to? 
If it be Love or Lust that thus incites her. 
The sin is horrid and incestuous; 
250 If to betray my life, what hopes she by it? 
Yes, it may be a practice 'twixt themselves. 
To expel the Brittains and ensure the State 
Through our destructions; all this may be 
Veil'd with a deeper reach in villany, 
255 Then all my thoughts can guess at; — however, 
I will confer with her, and if I finde 
Lust hath given Life to PInvy in her minde, 
I may prevent the danger: so men wise 
By the same step by which they fell, may rise; 
260 Vices are Vertues, if so thought and seen, 

And Trees with foulest roots branch soonest green. [Exit, 

247. shall Tyr. — 253. destruction Tyr. — 254. valui A , veiVd Del. 
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ACT III. 

SCENE 1. 

Before the Palace of King AURELIUS. 

Enter Clown and his Sister, 

Clown, Come, sister, thou that art all fool, all mad woman. 

foan. Prithee, have patience, we are now at Court. 

Clown, At Court! ha, ha, that proves thy madness: was 
there ever any woman in thy taking traveled to Court for a 
husband? 'Slid, 'tis enough for them to get children, and 5 
the City to keep 'em, and the Countrey to finde Nurses: 
every thing must be done in his due place, sister. 

Joan, Be but content a while; for, sure, 1 know 
This Journey will be happy. Oh, dear brother, 
This night my sweet Friend came to comfort me; 10 

I saw him and embrac't him in mine arms. 

Clown, Why did you not hold him, and call me to help you? 

Joan, Alas, I thought 1 had been with him still. 
But when I wak't — 

Clown, A pox of all Loger-heads! then you were but in 15 
a Dream all this while, and wc may still go look him. Well, 
since we are come to Court, cast your Cats eyes about you, 
and either finde him out you dreamt on, or some other, for 
He trouble my self no further. 

Enter Donobert, Cador, Edwin, and Toclio. 

See, see, here comes more Courtiers; look about you, come; 20 
pray, view 'em all well; the old man has none of the marks 
about him, the other have both Swords and Feathers: what 
thinkest thou of that tall yong Gentleman? 

Joan, He much resembles him; but, sure, my friend. 
Brother, was not so high of stature. 25 

Clown, Oh, beast, wast thou got a childe with a short thing too? 

Bono, Come, come, He hear no more on*t: Go, Lord Edwin, 
Tell her, this day her sister shall be married 

Act III. Scene I. Before the Palace of King Aurelius add. by Tyr. — 
I. that om. by Tyr. and Del. — 15. -.4 A pox A. — 22. botKl but Del. — 
26. got with child Tyr. 
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To Cador, Earl of G^rnwal; so shall she 
30 To thee, brave Edwin, if she'l have my blessing. 

Edwin. She is addicted to a single Life, 
She will not hear of Marriage. 

Dono, Tush, fear it not: go you from me to her, 
Use your best skill, my Lord, and if you fail, 

35 1 have a trick shall do it: haste, haste about it. 

Edwin. Sir, I am gone; 
My hope is in your help more then my own. 

Dono. And worthy Toclio, to your carQ 1 must 
Commend this business 
40 For Lights and Musick, and what else is needful. 
Toclio, I shall, my Lord. 

Clown. We would intreat a word, sir. Come forward, sister. 

{Exit Dong., Tog., Cador. 
Edwin. What lackst thou, fellow? 
Clown. I lack a father for a childe, sir. 
45 Edwin. How! a God-father? 

Clown. No, sir, we mean the own father: it may be you, 
sir, for any thing we know; I think the childe is like you. 
Edwin. Like me! prithee, where is it? 
Clown. Nay, 'tis not born yet, sir, 'tis forth coming; you 
50 see, the childe must have a father: what do you think of 
my sister? 

Edwin. Why, I think, if she ne're had husband, she's a 

whore, and thou a fool. Farewell. \Exit. 

Clown. I thank you, sir. Well, pull up thy heart, sister; 

55 if there be any Law i'th' Court, this fellow shall father it, 

'cause he uses me so scurvily. There's a great Wedding 

towards, they say; we'l amongst them for a husband for thee. 

Enter Sir Nicodemus with a letter. 

If we miss there. He have another bout with him that abus'd 
me. See, look, there comes another Hat and Feather, this 
60 should be a close Letcher, he's reading of a Love-letter. 

Sir Nic. Earl Cador's Marriage, and a Masque to grace it. 
So, so! 

57. among Tyr. 
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This night shall make me famous for Presentments. — 
How now, what are you? 

Clown. A couple of Great-Brittains, you may see by our 65 
bellies, sir. 

Sir Nic. And what of this, sir? 

Clown, Why, thus the matter stands, sir: There's one of your 
Courtiers Hunting Nags has made a Gap through another 
mans Inclosure. Now, sir, here's the question, who should be 70 
at charge of a Fur-bush to stop it? 

Sir Nic, Ha, ha, this is out of my element: the Law must end it. 

Clown, Your worship says well; for, surely, I think some 
Lawyer had a hand in the business, we have such a trouble- 
som Issue. 75 

Sir Nic, But what's thy business with me now? 

Clown, Nay, sir, the business is done already, you may 
see by my sisters belly. 

Sir Nic, Oh, now I finde thee. This Gentlewoman, it 
seems, has been humbled. 80 

Clown, As low as the ground would give her leave, sir, 
and your Worship knows this: though there be many fathers 
without children, yet to have a childe without a father, were 
most unnatural. 

Sir Nic, That's true, ifaith, I never heard of a childe yet 85 
that e're begot his father. 

Clown, Why, true, you say wisely, sir. 

Sir Nic. And therefore I conclude, that he that got the 
childe, is without all question the father of it. 

Clown, I, now you come to the matter, sir; and our suit 90 
is to your Worship for the discovery of this father. 

Sir Nic, Why, lives he in the Court here? 

Joan, Yes, sir, and I desire but Marriage. 
Sir Nic, And does the knave refuse it? Come, come, be 
merry, wench; he shall marry thee, and keep the childe too, 95 
if my Knighthood can do any thing. I am bound by mine 
Orders to help distressed Ladies, and can there be a greater 
injury to a woman with childe, then to lack a father for't? 
I am asham'd of your simpleness. Come, come, give me a 

99. your om. Del. 
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lOO Courtiers Fee for my pains, and He be thy Advocate my 
self, and justice shall be found; nay, He sue the Law for it; 
but give me my Fee first. 

Clown. If all the money I have i'th* world will do it, you 
shall have it, sir. 
105 Sir Nic, An Angel does it. 

Clown, Nay, there's two, for your better eyesight, sir. 
Sir Nic. Why, well said! Give me thy hand, wench. He 
teach thee a trick for all this, shall get a father for thy 
childe presently, and this it is, mark now : You meet a man, 
no as you meet me now, thou claimest Marriage of me, and 
layest the childe to my charge; I deny it: pish, that's 
nothing, hold thy Claim fast, thy word carries it, and no Law 
can withstand it. 

Clown, 1st possible? 
1 1 5 Sir Nic. Past all opposition ; her own word carries it Let 
her challenge any man, the childe shall call him Father; 
there's a trick for your money now. 

Clown. Troth, Sir, we thank you, we'i make use of your 
trick, and go no further to seek the childe a Father, for 
120 we challenge you. Sir: sister, lay it to him, he shall marry 
thee, I shall have a worshipful old man to my brother. 
Sir Nic. Ha, ha, I like thy pleasantness. 
Joan. Nay, indeed. Sir, I do challenge you. 
Clown. You think we jest, sir? 
125 Sir Nic. I, by my troth, do I. I like thy wit y faith, thou 
shalt live at Court with me; didst never here of Nicodemus 
Nothing? I am the man. 

Clown. Nothing? 'slid, we are out agen. Thou wast never 
got with childe with nothing, sure? 
^30 Joan. I know not what to say. 

Sir Nic. Never grieve, wench, show me the man, and pro- 
cess shall fly out. 

Cloivn. 'Tis enough for us to finde the children, we look 
that you should finde the Father, and therefore either do us 
135 justice, or we'i stand to our first challenge. 

106. better sight Tyr. — ill. push A, corr. by Tyr. and Del. — 
112. words carries A, words carry Tyr., word carries Del. — 1 1 9. the 
childe om. Tyr. — 128. wert Tyr. 
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Sir Nic, Would you have justice without an Adversary? 
Unless you can show me the man, I can do you no good in it. 

Clown. Why, then I hope you'l do us no harm, sir; you'l restore 

Sir Nic. What, my Fee? marry. Law forbid it! [my money. 
Finde out the party, and you shall have justice, 140 

Your fault clos'd up, and all shall be amended, 
The Childe his Father, and the Law-suit ended. [Exit. 

Cloivn, Well, he has deserved his Fee, indeed, for he has 
brought our suit to a quick end, I promise you, and yet the 
Childe has never a Father; nor we have no more mony to 145 
seek after him. A shame of all lecherous placcats! Now you 
look like a Cat had newly kitten'd; what will you do now, 
tro? Follow me no further, lest I beat your brains out. 

Joan, Impose upon me any punishment, 
Rather then leave me now. 150 

Clown. Well, I think I am bewitched with thee; I cannot 
finde in my heart to forsake her. There was never sister 
would have abus'd a poor brother as thou hast done; I am 
even pin'd away with fretting, there's nothing but flesh and 
bones about me. Well, and I had my money agen, it were 155 
some comfort. Hark, sister, does it not thunder? \Thunder. 

Joan. Oh yes, most fearfully: What shall we do, brother? 

Clown. Marry, e'en get some shelter, ere the storm catch us : 
away, let's away, I prithee. 

Enter the Devil in mans habit, richly attired, his Jeet and his 

head horrid. 

Joan. Ha, 'tis he! Stay, brother, dear brother, stay. 160 

Clown. What's the matter now? 

Joan. My love, my friend is come; yonder he goes. 

Clown. Where, where? show me where; He stop him, if 
the devil be not in him. 

Joan. Look there, look yonder! 165 

Oh, dear friend, pity my distress, 

137. do no Tyr. — 140 — 41. Find out . . . closed up om. by Del. — 
142. Child find his Del.; Law ended A and Edd. — 145. nor have we more 
money Tyr. — 147. now om. Tyr. — 151. bewitch A, corr. by Tyr. and Del. — 
153. / have Tyr. — 158. e'^ene A. — 165 — 66. One line in Del, 
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For heaven and goodness, do but speak to me. 

Devil, She calls me, and yet drives me headlong from her. 

Poor mortal, thou and I are much uneven, 
170 Thou must not speak of goodness nor of heaven, 

If I confer with thee; but be of comfort: 

Whilst men do breath, and Britains name be known. 

The fatal fruit thou bear'st within thy womb. 

Shall here be famous till the day of doom. 
175 Clown, 'Slid, who's that talks so? I can see nobody. 

Joan, Then art thou blind or mad. See where he goes. 

And beckons me to come; oh, lead me forth, 

rie follow thee in spight of fear or death. \Exit, 

Clown, Oh brave! she'l run to the devil for a husband; 

180 she's stark mad, sure, and talks to a shaddow, for I could 

see no substance: Well, Tie after her; the childe was got by 

chance, and the father must be found at all adventure. \Exit, 

SCENE II. 

The. Porch of a Church, 

Enter Hermit, Modestia, and Edwin. 

Mod, Oh, reverent sir, by you my heart hath reacht 
At the large hopes of holy Piety, 
And for this have I craved your company. 
Here in your sight religiously to vow 
5 My chaste thoughts up to heaven, and make you now 
The witness of my faith. 

Her, Angels assist thy hopes. 

Edwin, What meanes my Love? thou art my promis'd wife. 

Mod. To part with willingly what friends and life 
10 Can make no good assurance of. 

Edwin, Oh, finde remorse, fair soul, to love and merit. 
And yet recant thy vow. 

Mod, Never: 
This world and I are parted now for ever. 
15 Her, To finde the way to bliss, oh, happy woman, 

lyy fruit'\ print Del. — 176. thou art Tyr. 

Scene II. The Porch of a Church add. by Tyr. — 3. have add. by Del. 
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Th'ast learn'd the hardest Lesson, well I see. 

Now show thy fortitude and constancy: 

Let these thy friends thy sad departure weep, 

Thou shalt but loose the wealth thou couldst not keep. 

My contemplation calls me, I must leave ye. 20 

Edwin. O, reverent Sir, perswade not her to leave me. 

Her. My Lord, 1 do not, nor to cease to love ye; 
I onely pray her faith may fixed stand; 
Marriage was blest, I know, with heavens own hand. \ExiL 

Edwin, You hear him. Lady, 'tis not a virgins state, 25 

But sanctity of life, must make you happy. 

Mod. Good sir, you say you love me; gentle Edwin, 
Even by that love I do beseech you, leave me. 

Edwin. Think of your fathers tears, your weeping friends. 
Whom cruel grief makes pale and bloodless for you. 30 

Mod. Would I were dead to all. 

Edwin. Why do you weep? 

Mod Oh, who would live to see 
How men with care and cost seek misery? 

Edwin. Why do you seek it then? What joy, what pleasure 
Can give you comfort in a single life? 35 

Mod. The contemplation of a happy death. 
Which is to me so pleasing that I think 
No torture could divert me: What's this world, 
Wherein you'd have me walk, but a sad passage 
To a dread Judgement-Seat, from whence even now 40 

We are but bail'd, upon our good abearing. 
Till that great Sessions come, when Death, the Cryer, 
Will surely summon us and all to appear, 
To plead us guilty or our bail to clear? 
What musick's this? \.^^fl Musick. 45 

Enter two Bishops, Donobert, Gloster, Cador, Constancia, 

OSWOLD, TOCLIO. 

Edwin. Oh, now resolve, and think upon my love! 
This sounds the Marriage of your beauteous sister, 

16. lesson well, I see Del. — 21. her not Tyr. — 25. virgin state Tyr. — 
30. bloodless all for Tyr. — 42. that'] those Tyr. — 45. Stage-dir. Bishops, Ed- 
win, Don. corr. by Tyr. 
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Vertuous Constancia, with the noble Cador. 
Look, and behold this pleasure. 
50 Mod, Cover roe with night, 
It is a vanity not worth the sight. 

Bono. See, see, she's yonder. 
Pass on! Son Cador, Daughter Constancia, 
I beseech you all, unless she first move speech, 
55 Salute her not. — Edwin, what good success? 

Edwin, Nothing as yet, unless this object take her. 

Dono, See, see, her eye is fixt upon her sister; 
Seem careless all, and take no notice of her: — 
On afore there; come, my Constancia. 
60 Mod, Not speak to me, nor dain to cast an eye 
To look on my despised poverty? 
I must be more charitable; — pray, stay. Lady, 
Are not you she whom I did once call sister? 

Const, I did acknowledge such a name to one, 
65 Whilst she was worthy of it, in whose folly. 

Since you neglect your fame and friends together, 
In you I drown*d a sisters name for ever. 

Mod, Your looks did speak no less. 

Glosi, It now begins to work, this sight has moved her. 
70 Dono. I knew this trick would take, or nothing. 

Mod, Though you disdain in me a sister's name. 
Yet charity, me thinks, should be so strong 
To instruct ere you reject I am a wretch. 
Even follies instance, who perhaps have er'd, 
75 Not having known the goodness bears so high 
And fair a show in you; which being exprest, 
I may recant this low despised life. 
And please those friends whom I have mov'd to grief. 

Cador. She is coming, yfaith; be merry, Edwin. 
80 Const, Since you desire instruction, you shall have it. 
What is 't should make you thus desire to live 
Vow'd to a single life? 

Mod, Because I know I cannot flie from death. 



53. Pass on son Cador. Daughter A and Edd. — 59. on there afore 
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Oh, my good sister, I beseech you, hear me: 

This world is but a Masque, catching weak eyes 85 

With what is not our selves but our disguise, 

A Vizard that falls off, the Dance being done. 

And leaves Deaths Glass for all to look upon; 

Our best happiness here lasts but a night, 

Whose burning Tapers makes false Ware seem right. 90 

Who knows not this, and will not now provide 

Some better shift before his shame be spy'd, 

And knowing this vain world at last will leave him. 

Shake off these robes that help but to deceive him! 

ConsL Her words are powerful, I am amaz*d to hear her! 95 

Dono, Her soul's iuchanted with infected Spells. 
Leave her, best Girl; for now in thee 
He seek the fruits of Age, Posterity. — 
Out o' my sight ! sure, I was half asleep 
Or drunk, when 1 begot thee. 100 

ConsL Good sir, forbear. What say you to that, sister? 
The joy of children, a blest Mothers Name? 
Oh, who without much grief can loose such Fame? 

Mod. Who can enjoy it without sorrow rather? 
And that most certain where the joy's unsure, 105 

Seeing the fruit that we beget, endure 
So many miseries, that oft we pray 
The Heavens to shut up their afflicted day; 
At best we do but bring forth Heirs to die, 
And fill the Coffins of our enemy. 1 10 

ConsL Oh, my soul! 

Bono. Hear her no more, Constantia, 

She's sure bewitcht with Error; leave her, Girl. 

ConsL Then must 1 leave all goodness, sir: away. 
Stand off, I say. 

Dono, How's this? 115 

ConsL I have no father, friend, no husband now; 
All are but borrowed robes, in which we masque 

To waste and spend the time, when all our Life 

* 

Is but one good betwixt two Ague-days, 

9O. make Tyr. — 119. between Tyr. 
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1 20 Which from the first ere we have time to praise, 
A second Fever takes us: Oh, my best sister, 
My souls eternal friend, forgive the rashness 
Of my distempered tongue; for how could she. 
Knew not her self, know thy feh'city, 
125 From which worlds cannot now remove me? 

Dono, Art thou mad too, fond woman? What's thy meaning? 

Const, To seek eternal happiness in heaven, 
Which all this world . affords not 

Cador, Think of thy Vow, thou art my promised Wife. 
130 Const. Pray, trouble me no further. 

Omnes, Strange alteration! 

Cador. Why do you stand at gaze, you sacred Priests? 
You holy men, be equal to the Gods, 
And consummate my Marriage with this woman. 

Bishop, Her self gives barr, my Lord, to your desires 
135 And our performance; 'tis against the Law 

And Orders of the Church to force a Marriage. 

Cador, How am I wrong'd! Was this your trick, my Lord? 

Dono, I am abus'd past sufferance; 
Grief and amazement strive which Sense of mine 
140 Shall loose her being first Yet let me call thee Daughter. 

Cador. Me, Wife. 

Const, Your words are air, you speak of want to wealth, 
And wish her sickness, newly rais'd to health. 

Dono, Bewitched Girls, tempt not an old mans fury, 
145 That hath no strength to uphold his feeble age. 
But what your sights give life to. Oh, beware, 
And do not make me curse you. 

[Kneel.] Mod, Dear father, 
Here at your feet we kneel, grant us but this, 
150 That, in your sight and hearing, the good Hermit 
May plead our Cause; which, if it shall not give 
Such satisfaction as your Age desires. 
We will submit to you. 

Const. You gave us life; 

Save not our bodies, but our souls, from death. 

124. Who knrw Tyr. 
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Dono. This gives some comfort yet: Rise with my blessings. — 155 
Have patience, noble Cador, worthy Edwin; 
Send for the Hermit that we may confer. 
For, sure, reh'gion tyes you not to leave 
Your careful Father thus; if so it be, 
Take your content, and give all grief to me. \ExeunL 160 



SCENE m. 

A cave in the Forest. 

Thunder and Lightning; Enter Devil. 

Devil, Mix light and darkness; earth and heaven dissolve. 
Be of one piece agen, and turn to Chaos; 
Break all your works, you powers, and spoil the world, 
Or, if you will maintain earth still, give way 

And life to this abortive birth now coming, 5 

Whose fame shall add unto your Oracles. 
Lucina, Hecate, dreadful Queen of Night, 
Bright Proserpine, be pleas'd for Ceres love. 
From Stigian darkness summon up the Fates, 
And in a moment bring them quickly hither, 10 

Lest deatl^ do vent her birth and her together. [ Thunder, 

Assist, you spirits of infernal deeps, 
Squint-ey*d Erictho, midnight Incubus, 
Rise, rise to aid this birth prodigious. 

Enter Lucina and the three Fates. 

Thanks, Hecate; hail, sister to the Gods! 15 

There lies your way, haste with the Fates, and help, 
Give quick dispatch unto her laboring throws, 
To bring this mixture of infernal seed 

To humane being; [Exeunt Fates. 

And to beguile her pains, till back you come, 20 

Anticks shall dance and Musick fill the room. — [Dance. 

Thanks, Queen of Shades. 

160. Take you content Del. 

Scene HI. A Cave in the Forest add. by Tyr. — 8. from Ceres Tyr. — 
20. beguil A, 
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Lucina, Farewel, great servant to th'infernal King. 

In honor of this childc, the Fates shall bring 
25 All their assisting powers of Knowledge, Arts, 

Learning, and Wisdom, all the hidden parts 

Of all-admiring Prophecy, to fore-see 

The event of times to come. Ilis Art shall stand 

A wall of brass to guard the Hrittain Land. 
30 Even from this minute, all his Arts appears 

Manlike in Judgement, Person, State, and years. 

Upon his brest the Fates have fixt his name, 

And since his birthplace was this forrest here, 

I'hey now have nam'd him Merlin Silvester. 
35 DeviL And Merlin's name in Brittany shall live. 

Whilst men inhabit here or Fates can give 

Power to amazing wonder; envy shall weep. 

And mischief sit and shake her ebbone wings. 

Whilst all the world of Merlins magick sings. \ExiU 

SCENE IV. 

The Forest. 

Enter Clown, 

Clmvn. Well, I wonder how my poor sister ^oes, after 
all this thundering; I think she's dead, for I can hear no 
tidings of her. Those woods yields small comfort for 
her; I could meet nothing but a swinherds wife, keeping 

5 hogs by the Forestside, but neither she nor none of her sowes 
would stir a foot to help us ; indeed , I think she durst not 
trust her self amongst the trees with me, for I must needs 
confess I ofTer'd some kindness to her. Well, 1 would fain 
know what's become of my sister. If she have brought me 

10 a yong Cousin, his face may be a picture to finde his 
Father by. So ho! sister Joan, Joan Go-too't, where art 
thou? 

Joan, {within). Here, here, brother, stay but a while, I 
come to thee. 

26. ami add. by Del. — 30. Art Tyr. — 35. Brittain A. 
SCKNK IV. 7'he Forest add. by Tyr. — 3. These Tyr.; yield Tyr. and 
Del.; for\ to Tyr. — 7. amongsf] under Tyr. — \\. so oh A. 
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Claum, O brave! she's alive still, I know her voice, she 15 
speaks, and speaks cherfully, methinks. How now, what 
Moon-calf has she got with her? 



Enter Joan and Merlin with a Book. 

Joan* Come, my dear Merlin, why dost thou fix thine eye 
So deeply on that book? 

Merlin, To sound the depth 

Of Arts, of Learning, Wisdom, Knowledge. 20 

Joan, Oh, my dear, dear son. 
Those studies fits thee when thou art a man. 

Merlin, Why, mother, I can be but half a man at best. 
And that is your mortality; the rest 

In me is spirit; 'tis not meat, nor time, 25 

That gives this growth and bigness; no, my years 
Shall be more strange then yet my birth appears. 
Look, mother, there's my Uncle. 

Joan, How doest thou know him, son? thou never sawst him. 

Merlin, Yet I know him, and know the pains he has taken 30 
for ye, to finde out my Father. — Give me your hand, good Uncle. 

Clown, Ha, ha, I'de laugh at that, y faith. Do you know me, sir? 

Merlin, Yes, by the same token that even now you kist the 
swinherds wife i'th' woods, and would have done more, if she 
would have let you. Uncle. 35 

Clown, A witch, a witch, a witch, sister I Rid him out of 
your company, he is either a witch or a conjurer; he could 
never have known this else. 

Joan, Pray, love him, brother, he is my son. 

Clown, Ha, ha, this is worse then all the rest yfaith ; by 40 
his beard, he is more like your husband. Let me see, is your 
great belly gone? 

Joan, Yes, and this the happy fruit. 

Clown, What, this Hartichokc? A Childe bom with a beard 
on his face? 45 

Merlin, Yes, and strong legs to go, and teeth to eat. 



19. depths of art Tyr. — 22, fit Tyr. and Del. — 30. Yet'\ Yes Del. 
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Clown, You can nurse up your self, then? There's some 
charges sav'd for Soap and Candle. 'Slid, I have heard of 
some that has been born with teeth, but never none with 
50 such a talking tongue before. 

Joan, Come, come, you must use him kindly, brother; 
Did you but know his worth, you would make much of him. 
Clown, Make much of a Moncky? This is worse then Tom 
Thumbs that let a fart in his Mothers belly; a Childe to 
55 speak, eat, and go the first hour of his birth, nay, such a 
Baby as had need of a Barber before he was born too, 
why, sister, this is monstrous, and shames all our kindred. 
Joan, That thus 'gainst nature and our common births 
He comes thus furnisht to salute the world, 
60 Is power of Fates, and gift of his great father. 

Clown, Why, of what profession is your father, sir? 
Merlin, He keeps a Hot-house i'th' Low-Countries; will 
you see him, sir? 

Clown, Sec him? why, sister, has the childe found his father? 
65 Mer. Yes, and lie fetch him. Uncle. \Exii, 

Clown, Do not Uncle me, till 1 know your kindred. Fore 
my conscience, some Baboon begot thee. — Surely, thou art 
horribly deceived, sister, this Urchin cannot be of thy breed- 
ing; I shall be asham*d to call him cousin, though his father 
70 be a Gentleman. 

Enter Merlin and Devil. 

Merlin, Now, my kinde Uncle, see: 
The Childe has found his Father, this is he. 

Cloivn, The devil it is; ha, ha, is this your sweet-heart, 
sister? have we run through the Countrey, haunted the City, 
75 and examined the Court to finde out a Gallant with a Hat 
and Feather, and a silken Sword, and golden Hangers, and 
do you now bring me to a Ragamuffm with a face like a 
Frying-pan? 

Joan, Fie, brother, you mistake, behold him better. 



49. have been Tyr. — 54. that , . . belly om. Tyr. — dd. for A and 
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Clown. How's this? do you juggle with me, or are mine 80 
eyes matches? Hat and Feather, Sword, and Hangers, and all! 
this is a Gallant indeed, sister; this has all the marks of him 
we look for. 

DeviL And you have found him now, sir: 
Give me your hand, I now must call you brother. 85 

Clown, Not till you have married my sister, for all this 
while she's but your whore, sir. 

DeviL Thou art too plain. He satisfie that wrong 
To her, and thee, and all, with liberal hand: 
Come, why art thou fearful? 90 

Clown. Nay, I am not afraid, and you were the devil, sir. 

DeviL Thou needst not; keep with thy sister still. 
And He supply your wants, you shall lack nothing 
That gold and wealth can purchase. 

Clown. Thank you, brother. We have gone many a wear}' 95 
step to finde you ; you may be a husband for a Lady, for you 
are far fetcht and dear bought, I assure you. Pray, how 
should I call your son, my cousin here? 

DeviL His name is Merlin. 

Clown. Merlin? Your hand, cousin Merlin; for your father's ico 
sake I accept you to my kindred: if you grow in all things 
as your Beard does, you will be talkt on. By your Mothers 
side, cousin, you come of the Go-too'ts, Suffolk bred, but 
our standing house is at Hocklye i'th' Hole, and Layton-buzzard. 
For your father, no doubt you may from him claim Titles of 105 
Worship, but I cannot describe it; I think his Ancestors came 
first from Hell-bree in Wales, cousin. 

DeviL No matter whence we do derive our Name: 
All Brittany shall ring of Merlin's fame. 

And wonder at his acts. Go hence to Wales, no 

There live a while; there Vortiger the King 
Builds Castles and strong Holds, which cannot stand, 
Unless supported by yong Merlins hand. 
There shall thy fame begin: Wars are a breeding; 
The Saxons practise Treason, yet unseen, 115 

Which shortly shall break out. — Fair Love, farewel; 

lOl. unto Del.; but if Tyr. 
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Dear son and brother, here must I leave you all. 
Yet still I will be near at Merlins call. [Ext'L 

MerL Will you go. Uncle? 
120 Clown, Yes, He follow you, cousin. — Well, I do most 
horribly begin to suspect my kindred; this brother in law of 
mine is the Devil, sure, and though he hide his horns with 
his Hat and Feather, 1 spi'd his cloven foot for all his 
cunning. \ExiL 

SCENE V. 
The British Court. 

Enter Ostorius, Octa, and Proximus. 

Ostor, Come, come, time calls our close Complots to action. 
Go, Proximus, with winged speed flie hence, 
Hye thee to Wales: salute great Vortiger 
With these our Letters; bid the King to arms, 
5 Tell him we have new friends, more Forces landed 
In Norfolk and Northumberland; bid him 
Make haste to meet us; if he keep his word, 
Wee'l part the Realm between us. 

Octa, Bend all thine Art to quit that late disgrace 
10 The Christian Hermit gave thee; make thy revenge 
Both sure and home. 

Prox, That thought, sir, spurs me on, 

Till I have wrought their swift destruction. \Exit, 

Ostor, Go, then, and prosper. Octa, be vigilant: 
Speak, are the Forts possest? the Guards made sure? 
15 Revolve, I pray, on how large consequence 
The bare event and sequel of our hopes 
Joyntly consists, that have embark't our lives 
Upon the hazzard of the least miscarriage. 

Octa, Airs sure. The Queen your sister hath contrived 
20 The cunning Plot so sure, as at an instant 

The Brothers shall be both surpriz'd and taken. 

Ostor, And both shall die; yet one a while must live, 
Till we by him have gathered strength and power 

SCKNK V. The British Court add. by Tyr. 



Ill, 6.] THE BIRTH OF MERLIN. 49 

To meet bold Edol, their stem General, 

That now, contrary to the Kings command, 25 

Hath re-united all his cashiered Troops, 

And this way beats his drums to threaten us. 

Octa. Then our Plot is discovered. 

Ostor, Come, th'art a fool, his Army and his life 
Is given unto us: where is the Queen my sister? 30 

Ocia, In conference with the Prince. 

Ostor, Bring the Guards nearer, all is fair and good; 
Their Conference, I hope, shall end in blood. \ExeunL 



SCENE VL 

A Room in the Palace. 

Enter Prince and Artesia. 

Artes, Come, come, you do but flatter; 
What you term Love, is but a Dream of blood. 
Wakes with injoying, and with open eyes 
Forgot, contemned, and lost. 

Prince. 1 must be wary, her words are dangerous. — 5 

True, wel speak of Love no more, then. 

Artes, Nay, if you will, you may; 
'Tis but in jest, and yet so children play 
With fiery flames, and covet what is bright. 

But, feeling his effects, abhor the light. 10 

Pleasure is like a Building, the more high, 
The narrower still it grows; Cedars do dye 
Soonest at top. 

Prince. How does your instance suit? 

Artes. From Art and Nature to make sure the root, 15 

And lay a fast foundation, ere 1 try 
The incertain Changes of a wavering Skie. 
Make your example thus. — You have a kiss, — 
Was it not pleasing? 

Prince, Above all name to express it. 

28. Plot's A. 
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20 Artes, Yet now the pleasure's gone. 
And you have lost your joys possession. 

Prince. Yet when yon please, this flood may ebb again. 
ArUs. But where it never ebbs, there runs the main. 
Prince. Who can attain such hopes? 
25 Aries. He show the way to it, give you 

A taste once more of what you may enjoy. [Kiss. 

Prince. Impudent whore! — 
I were more false than Atheism can be. 
Should I not call this high felicity. 
30 Aries. If 1 should trust your feith, alas, I fear. 
You soon would change belief. 

Prince. I would covet Martyrdom to make't confirmed. 
Aries. Give me your hand on that you'l keep your word? 
Prince. I will. 
35 Aries. Enough: Help, husband, king Aurelius, help! 
Rescue betraid Artesia! 

Prince. Nay, then 'tis I that am betraid, I see; 
Yet wilh thy blood He end thy Treachery. 

Aries. How now? what troubles you? Is this you, sir, 
40 That but even now would suffer Martyrdom 

To win your hopes, and is there now such terror 
In names of men to fright you? nay, then I see 
What mettle you are made on. 

Prince. Ha! was it but tryal? then I ask your pardon: 
45 What a dull slave was I to be so fearful! — 

He trust her now no more, yet try the utmost. — 
I am resolved, no brother, no man breathing. 
Were he my bloods begetter, should withhold 
Me from your love; I 'd leap into his bosom, 
50 And from his brest pull forth that happiness 
Heaven had reserved in you for my enjoying. 

Aries. I, now you speak a Lover like a Prince! — 
Treason, treason! 
Prince. Agen? 
55 Aries. Help, Saxon Princes: Treason! 

25. you] nu A and Edd. — 32. make it Tyr., but read J*d. — 51. Om. 
by Tyr. 



Ill, 6.] THE BIRTH OF MERLIN. 5 1 

Enter Ostorius, Octa ^c. 
Osior, Rescue the Queen: strike down the Villain. 

Enter Edol, Aurelius, Donobert, Cador, Edwin, Toclio, 

OswOLD, ai the other door, 

Edol. Call in the Guards': the Prince in danger! — 
Fall back, dear Sir, my brest shall buckler you. 

AureL Beat down their weapons! 

EdoL Slave, wert thou made of brass, my sword shall bite thee. 60 

AureL Withdraw, on pain of death! Where is the Traitor? 

Artes, Oh, save your life, my Lord; let it suffice. 
My beauty forc't mine own captivity. 

AureL Who did attempt to wrong thee? 

Prince, Hear me, Sir. 

AureL Oh, my sad soul! wast thou? 65 

Artes, Oh, do not stand to speak; one minutes stay 
Prevents a second speech for ever. 

AureL Make our Guards strong: 
My dear Artesia, let us know thy wrongs 
And our own dangers. 70 

Artes, The Prince your brother, with these Brittain Lords, 
Have all agreed to take me hence by force 
And marry me to him. 

Prince. The Devil shall wed thee first: 
Thy baseness and thy lust confound and rot thee! 75 

Artes. He courted me even now, and in mine ear 
Sham'd not to plead his most dishonest love 
And their attempts to seize your sacred person, 
Either to shut you up within some prison. 
Or, which is worse, I fear, to murther you. 80 

Omnes Brittains. *Tis all as false as hell. 

EdoL And as foul as she is. 

Artes. You know me. Sir? 

EdoL Yes, Deadly Sin, we know you, 

And shall discover all your villany. 

AureL Chester, forbear! 85 

66. not stay Tyr. — 81. *tis false as Tyr. 
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Ot/^r. Their treasons, sir, are plain: ^^^| 




Why are thdr Souldiers lodg'd so near tlie Court? ^^M 




Ocla. Nay, why came he in arms so suddenly? ^^^H 




EJol. You fleering Anticks, do not wake my Tury. ^^^H 


^H 


Ocla. Fury? ^^^| 




Edol. Ratsbane, do not urge jme. ^^^^^^^^H 




Aries. Good sir, keep farther from them. ^^^^^^^| 




Prince. Oh, my sick heart! ^^^^^^^^^| 




She is a witch by nature, devil by art ^^^^^^^^H 


^H 


Aurel. Bite thine own slanderous tongue; 'tis thou art false, ^^^H 




1 have observ'd your passions long ere this. ^^H 




Ostor. Stand on your guard, my Lord, we are your friends, ^^^H 




And all out Force is yours. ^^^^H 




Edol. To spoil and rob the Kingdom. - ^^H 




Aurel. Sir, be silent ^^^| 


^^m too 


Edol. Silent! how long? till Doomsday? shall 1 stand by. ^^H 




And bear mine Honor blasted with foul Treason, ^ ^^^| 




The State half lost, your life endangered, ^^H 




And yet be silent? ^^H 




Aries. Yes, my blunt Lord, unless you speak your Treasons- ^^^| 


^^1 105 


Sir, let your Guards, as Traitors, seize them all. ^^^| 




And then let tortures and devulsive racks ^^^H 




Force a confession from them. ^^^H 




Edol. Wildc-fire and Brimstone eat thee! Hear me, sir! ^^H 




Aurel. Sir, He not hear you. ^^| 




Edol. But you shall! Not hear me? ^^| 


^^H no 


Were the worlds Monarch, Cesar, living, he should liear me. ^H 




I tell you, Sir, these serpents have betraid ^^^| 




Your Life and Kingdom: does not every day ^^^| 




Bring tidings of more swarms of lowsie slaves, ^^^H 




The olTal fugitives of barren Germany, ^^^H 


^H "^ 


That land upon our Coasts, and by our neglect ^^^H 




Settled in Norfolk and Northumberland? ^^H 




Oslor. They come as Aids and Safeguards to the King. ^^H 




Octa. Has he not need, when Vortiger's in arms, ^^^| 




And you raise Powers, 'tis thought, to Joyu with him? ^^^| 




■ □I. and your lift endanger'd. yit A and Edd. — 110. Two lin^s in ^^^B 


^^H 


, div. at he. -— iij. knaves Tyr. — 115. and have by Tyr. ^^^^| 
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EdoL Peace, you pemidous Rat. 120 

Dono. Prithee, forbear. 

EdoL Away, suffer a gilded rascal, 
A low-bred despicable creeper, an insulting Toad, 
To spit his poison'd venome in my face! 

Octa. Sir, sir! 

EdoL Do not reply, you Cur; for, by the Gods, 125 

Tho' the Kings presence guard thee, I shall break all patience. 
And, like a Lion rous'd to spoil, shall run 
Foul-mouth'd upon thee, and devour thee quick. — 
Speak, sir, will you forsake these scorpions. 
Or stay till they have stung you to the heart? 130 

AureL Y'are traitors all. This is our wife, our Queen: 
Brother Ostorius, troop your Saxons up, 
We'l hence to Winchester, and raise more powers, 
To man with strength the Castle Camilot — 
Go hence, false men, joyn you with Vortiger, 135 

The murderer of our brother Constantine: 
We'l hunt both him and you with dreadful vengeance. 
Since Brittain fails, we*l trust to forrain friends, 
And guard our person from your traitorous ends. 

[^Exeunt Aurel., Ostor., Octa, Artes., Toe, Osw. 

Edwin. He's sure bewitch't. 

GlosL What counsel now for safety? 140 

Dono, Onely this, sir: with all the speed we can. 
Preserve the person of the King and Kingdom. 

Cador. Which to effect, 'tis best march hence to Wales, 
And set on Vortiger before he joyn 
His Forces with the Saxons. 145 

Edwin. On, then, with speed for Wales and Vortiger! 
That tempest once o'reblown, we come, Ostorius, 
To meet thy traiterous Saxons, thee and them. 
That with advantage thus have won the King, 
To back your factions and to work our ruines. 150 

This, by the Gods and my good Sword, I'le set 
In bloody lines upon thy Burgqnet. \^Ex€unL 

133. and not in A and Edd. — 137. vengance A. — 1 40. bewitch A, 
corr. by Tyr. and Del. — i^^. joins Tyr. — 150. ruin Tyr. 
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ACT IV. 

SCENE L 

Before a Ruined Castle in Wales, 

Enter Clown, Merun, and a little anticli Spirit. 

Mer, How now, Uncle? Why do you search your pockets so? 
Do you miss any thing? 

Cloivn, Ha! Cousin Merlin, 1 hope your beard does not 
overgrow your honesty; I pray, remember, you are made up 
5 of sisters thread, I am your mothers brother, whosoever was 
your father. 

Mer, Why, wherein can you task my duty. Uncle? 

Clown. Your self or your page it must be, I have kept 

no other company, since your mother bound your head to my 

ID Protectorship; I do feel a fault of one side; either it was that 

Sparrowhawk, or a Cast of Merlins, for I finde a Covey of 

Cardecus sprung out of my pocket 

Mer. Why, do you want any money. Uncle? Sirrah, had 
you any from him? 
1 5 Clown. Deny it not, for my pockets are witness against you. 

Spirit. Yes, I had, to teach you better wit to look to it 

Clown. Pray, use your fingers better, and my wit may serve 
as it is, sir. 

Mer. Well, restore it. 
20 Spirit. There it is. 

Clown. I, there's some honesty in this; *twas a token from 
your invisible Father, Cousin, which I would not have to go 
invisibly from me agen. 

Mer. Well, you are sure you have it now. Uncle? 
25 Clown, Yes, and mean to keep it now from your pages 

filching fingers too. 

Spirit, If you have it so sure, pray show it me agen. 

Clown, Yes, my little juggler, I dare show it Ha, cleanly 
conveyance agen! Ye have no invisible fingers, have ye? *Tis 
30 gone, certainly. 

Spirit, Why, sir, I toucht you not. 



Act IV. Scene I. Before a Ruined Castle in Wales, add. by Tyr. — 
5. of my sisters Del.; whoever Tyr. — 11. Cony A and Tyr., corr. by Del. 
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Afer. Why, look you, Uncle, 1 have it now. How ill do 
you look to it. Here, keep it safer. 

C/mvn, Ha, ha, this is fine, y faith. I must keep some other 
company, if you have these slights of hand. 35 

Mer, Come, ceme, Uncle, 'tis all my Art which shall not 
offend you, sir, onely I give you a taste of it to show you 
sport. 

Ciown» Oh, but 'tis ill jesting with a mans pocket, tho'. 
But I am glad to see your cunning. Cousin, for now will I 40 
warrant thee a living till thou diest. You have heard the 
news in Wales here? 

Mer, Uncle, let me prevent your care and counsel, 
'Twill give you better knowledge of my cunning. 
You would prefer me now, in hope of gain, 45 

To Vortiger, King of the Welsh Hrittains, 
To whom are all the Artists summoned now. 
That seeks the secrets of futurity, 
The Bards, the Druids, Wizards, Conjurers, 

Not an Aruspcx with his whisling si)ells, 50 

No Capnomancer with his musty fumes. 
No Witch or Juggler, but is thither sent. 
To calculate the strange and fear'd event 
Of his prodigious Castle, now in building, 

Where all the labors of the painful day 55 

Are ruin'd still i'th' night, and to this place 
You would have me go. 

Clown, Well, if thy mother were not my sister, I would 
say she was a witch that begot thee; but this is thy father, 
not thy mother wit Thou hast taken my tale into thy mouth, 60 
and spake my thoughts before me ; therefore away, shuffle thy 
self amongst the Conjurers, and be a made man before thou 
comest to age. 

Mer, Nay, but stay, Uncle, you overslip my dangers: 
The Prophecies and all the cunning Wizards 65 

Have certified the king that this his Castle 



40, you A. — 40. / will Tyr. — 48. Muk Tyr, and Del, — 50, Aura' 
tpix A, — 51. Capuomanttir A. — 54, this\ his Tyr, — 59. thei] this A, — 
60. tak$n away my Tyr. — 61. thoughts'\ words Del. — 66. this om. Tyr. 
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Can never stand, till the foundalionV laid 
With Mortar temper*d with the fatal blood 
Of such a childe whose father was no mortal. 

70 Clown. What*,g this to thee? If the devil were thy father, 
was not thy mother born at Carmarden?* Diggon for that, 
then ; and then it must be a childes blood , and who will 
take thee for a childe with such a beard of thy face? Is 
there not diggon for that too. Cousin? 

75 Mer, I must not go: lend me your ear a while, 
rie give you reasons to the contrary. 

Enter two Gentlemen, 

1. Gent, Sure, this is an endless piece of work the king has 
sent us about! 

2. Gent, Kings may do it, man ; the like has been done to 
80 finde out the Unicorn. 

1. Gent,' Which will be sooner found, I think, then this 
fiend-begotten childe we seek for. 

2, Gent, Pox of those Conjurers that would speak of such 
a one, and yet all their cunning could not tell us where to 

85 finde him. 

1. Gent, In Wales they say assuredly he lives; come, let's 
enquire further. 

Mer, Uncle, your perswasions must not prevail with me: 
I know mine enemies better then you do. 

90 Clown, I say, th*art a bastard then, if thou disobey thine 
Uncle. Was not Joan Go-too*t, thy mother, my sister? If 
the devil were thy father, what kin art thou to any man 
dive, but Bailys and Brokers? and they are but brothers in 
Law to thee neither. 

95 I. Gent, How's this? I think we shall speed here. 

2. Gent, I, and unlook't for too. Go near and listen to them. 
Clown. Hast thou a beard to hide it? Wilt thou show 

thy self a childe? Wilt thou have more hair then wit? Wilt 
thou deny thy mother, because no body knows thy father? 
100 Or shall thine Uncle be an ass? 

86. said Tyr. — 96. neWe A. — 97. Wilt then Del. 
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1. Gent. Bless ye, friend: pray, what call you this small 
Gentlemans name? 

Clown, Small, sir? a small man may be a great Gentleman; 
his father may be of an ancient house, for ought we know, sir. 

2. Gent, Why, do you not know his father? 105 
Clown, No, nor you neither, I think, unless the devil be in ye. 

1. Gent, What is his name, sir? 

Clown, His name is my Cousin, sir; his education is my 

sisters son, but his maners are his own. 

Mer. Why ask ye. Gentlemen? my name is Merlin. no 

Clown. Yes, and a Goshawk was his father, for ought we 

know; for I am sure his mother was a Wind-sucker. 

2. Gent, He has a mother, then? 
Clown, As sure as I have a sister, sir. 

I. Gent, But his father you leave doubtful. 115 

Clown, Well, Sir, as wise men as you doubt, whether he 
had a father or no? 

1. Gent, Sure, this is he we seek for. 

2. Gent, I think no less: and, sir, we let you know the 
King hath sent for you. 120 

Clown. The more childe he; and he had bin rul'd by me, 
he should have gone before he was sent for. 

i. Gent, May we not see his mother? 

Clown. Yes, and feel her too, if you anger her; a devilish 
thing, I can tell ye, she has been. lie go fetch her to ye. \Extt, 125 

2. Gent. Sir, it were fit you did resolve for speed. 
You must unto the King. 

Mer. My service, sir. 

Shall need no strickt command, it shall obey 
Most peaceably; but needless 'tis to fetch 

What is brought home. My journey may be staid, 130 

The King is coming hither 

With the same quest you bore before him; hark, ■ 
This drum will tell ye. [ Within Drums beat a low March, 

I. Gent, This is some cunning indeed, sir. 

108. sir om. Tyr. — \2^, you Tyr. — 133. [Stage-dir.] a slaw March Tyr. 
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Florish. Enter Vortiger, reading a letter^ Proximus, 
with Drum and Soldiers^ 6fc, 

135 VorL Still in our eye your message, Proximus, 

We keep to spur our speed: 

Ostorius and Octa we shall salute 

With succor against Prince Vter and Aurelius, 

Whom now we hear incamps at Winchester. 
140 There's nothing interrupts our way so much 

As doth the errection of this fatal Castle, 

That spite of all our Art and daily labor 

The night still mines. 

Prox. As erst I did affirm, still I maintain, 
145 The fiend-begotten childe must be found out. 

Whose blood gives strength to the foundation ; 

It cannot stand else. 

Enter Clown and Joan, joining Merlin. 

Vort. Ha! Is't so? 

Then, Proximus, by this intelligence 
He should be found: speak, is this he you tell of? 
150 Clown. Yes, Sir, and I his Uncle, and she his mother. 
Vort. And who is his father? 

Clown. Why, she his mother can best tell you that, and 
yet I thinke the childe be wise enough, for he has found his 
father. 
155 Vort, Woman, is this thy son? 
Joan. It is, my Lord. 

Vort. What was his father? Or where lives he? 
Mer. Mother, speak freely and unastonisht; 
That which you dar*d to act, dread not to name. 
160 Joan. In which I shall betray my sin and shame. 
But since it must be so, then, know, great King, 
All that my self yet knows of him is this: 
In pride of blood and beauty I did live, 
My glass the Altar was, my face the Idol; 
165 Such was my peevish love unto my self. 
That I did hate all other; such disdain 

139. encamped Del. — 1 41. famous Castle Tyr. — 147. Enter Clown 
and Joan, Merlin A. 
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Was in my scornful eye that I supposed 

No mortal creature worthy to enjoy me. 

Thus with the Peacock I beheld my train, 

But never saw the blackness of my feet; 170 

Oft have I chid the winds for breathing on me, 

And curst the Sun, fearing to blast my beauty. 

In midst of this most leaprous disease, 

A seeming fair young man appeared unto me. 

In all things suiting my aspiring pride, 175 

And with him brought along a conquering power. 

To which my frailty yielded; from whose embraces 

This issue came; what more he is, I know not 

VorL Some Incubus or Spirit of the night 
Begot him then, for, sure, no mortal did it 180 

Men No matter who, my Lord; leave further quest. 
Since 'tis as hurtful as unnecessary 
More to enquire: Go to the cause, my Lord, 
Why you have sought me thus? 

VorL I doubt not but thou knowst; yet, to be plain, 185 

1 sought thee for thy blood. 

Mer, By whose direction? 

Prox, By mine; 
My art infallible instructed me. 

Upon thy blood must the foundation rise 190 

Of the Kings building, it cannot stand else. 

Mer, Hast thou such leisure to enquire my Fate, 
And let thine own hang careless over thee? 
Knowst thou what pendclous mischief roofs thy head. 
How fatal, and how sudden? 195 

Prox, Pish ! 
Bearded abortive, thou foretel my danger? — 
My Lord, he trifles to delay his own. 

Mer. No, I yield my self: and here before the King 
Make good thine Augury, as I shall mine. 200 

If thy fate fall not, thou hast spoke all truth, 
And let my blood satisfie the Kings desires: 
If thou thy self wilt write thine Epitaph, 

185. / have no doubt Del. — 189. infalahle A. 
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Dispatch it quickly, there's not a nuDOtes time 
205 Betwixt thee and thy death. \A stone falls and kiUs ProximMU. 
Prox. Ha, ha, ha! 
Mer. I, so thou mayest die laughing. 
VorL Ha! This is above admiration. Look, is he dead? 
CIcwn. Yes, sir, here's brains to make morter on, if yool 
210 use them. — Cousin Merlin, there's no more of this stone fruit 
ready to fall, is there? 1 pray, give your Uncle a little fair 
warning. 

Mer, Remove that shape of death. And now, my Lord, 
For clear satisfaction of your doubts. Merlin will show 
215 The fatal cause that keeps your Castle down. 
And hinders your proceedings. 
Stand there, and by an apparition see 
The labor and the end of all your destiny. 
Mother and Uncle, you must be absent 
220 Clown. Is your father coming, Cousin? 
Mer. Nay, you must be gone. 
Joan. Come, you'l offend him, brother. 
Clown. I would fain see ray brother i'law; if you were 
married, I might lawfully call him so. 

\Exeunt Joan a/w/ Clown. Mkrlin strikes his wand. 
Thunder a fid Lightning; two Dragons appear ^ a 
White and a Read; they fight a while, and pause. 
22^ Vort. What means this stay? 

Mer. lie not amaz'd, my Lord, for on the victory. 
Of loss or Gain, as these two Champions ends, 
Your fate, your life, and kingdom, all depends; 
Therefore observe it well. 
230 Vorf. 1 shall. Heaven be auspicious to us. 

[Thunder: The two Dragons fight agen^ and the White 
Dragon drives off the Red. • 

204. time'\ space Tyr. — 205. Hwixt A ; and death Tyr. £lze, Notes, 
Vol. II, p. I supposes 11. 209 and 210 to form one verse; but we must not 
forget that lines with three or four feet very often occur in our play. — 
215. ^our fatal Castle A, corr. by Tyr. and Del. — 218. and end A and 
Edd. — 224. Exeunt Joan and Clown, om. A. — 225. Om. by Tyr.; stay, 
Elze, 1. c. II, p. 2 proposes to read play, but stay directly refers to the 
preceding stage-dir. and pause. 
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VorL The conquest is on the White Dragons part. 
Now, Merlin, faithfully expound the meaning. 

Mer. Your Grace must then not be offended with me. 

Vor^. It is the weakest part 1 found in thee. 
To doubt of me so slightly. Shall 1 blame 235 

My prophet that foretells me of my dangers? 
Thy cunning I approve most excellent 

Mer, Then know, my Lord, there is a dampish Cave, 
The nightly habitation of these Dragons, 

Vaulted beneath where you would build your Castle, 240 

Whose enmity and nightly combats there 
Maintain a constant ruine of your labors. 
To make it more plain, the Dragons, then, 
Your self betoken and the Saxon King; 
The vanquisht Red is, sir, your dreadful Emblem. 245 

Vor/. Oh, my fate! 

Mer. Nay, you must hear with patience. Royal sir. 
You slew the lawful King Constantius: 
*Twas a red deed, your Crown his blood did cement 
The English Saxon, first brought in by you 250 

For aid against Constantius brethren. 
Is the white horror who now, knit together. 
Have driven and shut you up in these wilde mountains; 
And though they now seek to unite with friendship. 
It is to wound your bosom, not embrace it, 255 

And with an utter exstirpation 
To rout the Brittains out, and plant the English. 
Seek for your safety. Sir, and spend no time 
To build the airy Castles; for Prince Vter, 

Armed with vengeance for his brothers blood, 260 

Is hard upon you. If you mistrust me. 
And to my words crave witness, sir, then know. 
Here comes a messenger to tell you so. [Exeunt, 

'Enter Messenger, 

Mes, My Lord! Prince Vter! 

Vort. And who else, sir? 265 

234. Is it Del.; / have found Tyr. — 242. af our labour Tyr. — 
257. To rout'] Drive Tyr. — 262. craves A, corr, by Tyr. and Del. 
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Mes. Edol, the great General. 

Vort. The great Devil! They are coming to meet us. 

Met, With a full power, my Lord. 

Vort. With a fall vengeance 

They mean to meet us; so we are ready 
270 To their confront. At fall march, double footing, 

We'l loose no ground, nor shall their numbers fright us: 

If it be Fate, it cannot be withstood; 

We got our Crown so, be it lost in blood. \Exeu9U. 

SCENE U. 

Open Country in Wales, 

Enter Prince Vter, Edol, Cador, Edwin, Tocuo, 

with Drum and Soldiers, 

Prince. Stay, and advice; hold, drum! 

Edol, Beat, slave! Why do you pause? 
Why make a stand? where are our enemies? 
Or do you mean we fight amongst our selves? 
5 Prince, Nay, noble Edol, 

Let us here take counsel, it cannot hurt. 
It is the surest Garison to safety. 

EdoL Fie on such slow delays! So fearful men. 
That are to pass over a flowing river, 
10 Stand on the bank to parly of the danger, 
Till the tide rise, and then be swallowed. 
Is not the King in field? 

Cador, Proud Vortiger, the Traitor, is in field. 

Edwin, The Murderer and Usurper. 
15 Edol, Let him be the devil, so I may fight with him. 
For heavens love, sir, march on! 
Oh, my patience! will you delay, 
Uniill the Saxons come to aid his party? \A Tucket, 

Prince, There's no such fear: prithee, be calm a while. 

270. As full A and Tyr. ; confront, at full march double footing, Del. 

Scene II. Open Country in Wales, add. by Tyr. — 5 — 6. One line 
in Del. — 6. Read Lefs here \ take coun \ sel, it \ can*t hurt, or coun \ set, 
— I it can I not hurt \, Elze, Notes I, p. 2. proposes to read Let us take 
counsel here, — II. tfien"] they Tyr. — 15— 16. Div. at devil Del. 
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Hark! It seems by this, he comes or sends to us. 20 

EdoL If it be for parly, I will drown the summons. 
If all our drums and hoarseness choke me not. 

Enter Captain, 

Prince, Nay, prithee, hear. — From whence art thou? 

Cap, From the King Vortiger. 

Edol, Traitor, there's none such: Alarum, drum, strike, slave, 25 
Or, by mine honor, I will break thy head, 
And beat thy drumsticks both about thine ears. 

Prince, Hold, noble Edol, 
Let's hear what Articles he can inforce. 

Edol, What articles or what conditions 30 

Can you expect to value half your wrong, 
Unless he kill himself by thousand tortures, 
And send his carcase to appease your vengeance 
For the foul murder of Constantius, 
And that 's not a tenth part neither. 35 

Prince, 'Tis true, 
My brothers blood is crying to me now, 
I do applaud thy counsel: hence, be gone! — [Exit Captain, 
We'l hear no parly now but by our swords. 

Edol, And those shall speak home in death-killing words: 40 
Alarum to the fight; sound, sound the Alarum. [Exeunt, 

SCENE lU. 

A Field of Battle. 

Alarum, Enter Edol, driving all Vortigers Force before him^ 
then exit. Enter Prince Vter pursuing Vortiger. 

Vort, Dost follow me? 

Prince, Yes, to thy death I will. 

Vort, Stay, be advis'd; 
1 would not be the onely fall of Princes, 
I slew thy brother. 

22. me twice in A and Tyr. — 25 — 27. Div. at suck \ honor \ both \ 
ears Del. — 27. drums heads A, corr. by Del. — 38. your counsel Tyr, , thy 
counsels Del. 

Scene III. A Field of Battle add. by Tyr. —' \, the death Tyr. — 
3. // would Del. 
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5 Prince. Thou didst, 

Black Traitor, and in that vengeance I pursue thee. 

VorL Take mercy for thy self, and flie my sword, 
Save thine own life as satisfaction^ 
Which here I give thee for thy brothers death. 

10 Prince, Give what's thine own: a Traitors heart and head, 
That 's ail thou art right Lord of. The Kingdom 
Which thou usurp*st, thou most unhappy Tyrant, 
Is leaving thee; the Saxons which thou broughtst 
To back thy usurpations, are grown great, 

15 And where they seat themselves, do hourly seek 
To blot the Records of old Brute and Brittains 
From memory of men, calling themselves 
Hingest-men, and Brittain Hingest-land, that no more 
The Brittain name be known: all this by thee, 

20 Thou base destroyer of thy Native Countrey. 

Enter Edgl. 

EdoL What, stand you talking? Fight! 
Prince, Hold, Edol. 
Edoh Hold out, my sword, 
And listen not to King or Princes word; 
25 There's work enough abroad, this task is mine. \Alaruin. 

Prince, Prosper thy Valour, as thy Vertues shine. \Exeunt, 

SCENE IV. ' 

Another Part of the Field of Battle, 

Enter Cador and Edwin. 

Cador, Bright Victory her self fights on our part, 
And, buckled in a golden Beaver, rides 
Triumphantly before us. 
Edw, Justice is with her, 
5 Who ever takes the true and rightful cause. 
Let us not lag behinde them. 

7. flee Tyr. :— 18. Brittain om. in A and Edd. — 21. are you, 
Tyr. ; Fight printed as stage-dir. in A; Tyr. omitting fight adds \He 
attacks VortJ], 

Scene IV. No new scene in Tyr. 
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Enter Prince. 

Cador. Here comes the Prince. How goes our fortunes, Sir? 

Prince. Hopeful and fair, brave Cador. 
Proud Vortiger, beat down by Edols sword, 

Was rescu'd by the following multitudes, 10 

And now for safety's fled unto a Castle 
Here standing on the hill: but I have sent 
A cry of hounds as violent as hunger. 
To break his stony walls; or, if they fail, 

We'I send in wilde fire to dislodge him thence, 15 

Or bum them all with flaming violence. [Exeunt, * 

SCENE V. 

Another Part of the Field. 

Blazing Star appears. 

Florish Trumpets. 'Enter Prince Vter, Edol, Cador, Edwin, 

Tocuo, with Drum and Soldiers. 

Prince. Look, Edol : still this fiery exalation shoots 
His frightful horors on th'amazed world; 
See, in the beam that's 'bout his flaming ring, 
A Dragons head appears, from out whose mouth 
Two flaming flakes of fire stretch East and West. 5 

Edol. And see, from forth the body of the Star 
Seven smaller blazing streams directly point 
On this affrighted kingdom. 

Cador. Tis a dreadful Meteor. 

Edwin. And doth portend strange fears. lO 

Prince. This is no Crown of Peace; this angry fire 
Hath something more to burn then Vortiger; 
If it alone were pointed at his fall. 
It would pull in his biasing Piramids 
And be appeas'd, for Vortiger is dead. 15 

Edol. These never come without their large effects. 

7. go Del. — 14. strong walls Tyr. — 16. with all Tyr. 

Scene V. Another Part of the Field, add. by Tyr. — 1. Look, Edol 
.put by Elze (Notes I., p. 3) in a line by itself. — 3. that *bout A and Del., 
corr. by Tyr. — ^.flames'] snakes Tyr. — 14. his"] its Tyr. 
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Prince, The will of heaven be done! Our sorrow's this. 
We want a mistick Pithon to expound 
This fiery Oracle. 

Cador, Oh no, my Lord, 

20 You have the best that ever Brittain bred; 
And durst I prophecy of your Prophet, sir. 
None like him shall succeed him. 
Prince. You mean Merlin? 
Cador, True, sir, wonderous Merlin; 
25 He met us in the way, and did foretell 
• The fortunes of this day successful to us. 

Edwin, He's sure about the Camp; send for him, sir. 
Cador. He told the bloody Vortiger his fate. 
And truely too, and if I could give faith 
30 To any Wizards skill, it should be Merlin. 

Enter Merun and CloW>j. 

Cador. And see, my Lord, 
As if to satisfie your Highness pleasure. 
Merlin is come. 

Prince, See, the Comet's in his eye, disturb him not. 
35 Edol, With what a piercing judgement he beholds it! 

Mer. Whither will Heaven and Fate translate this Kingdom? 
What revolutions, rise and fall of Nations 
Is figur'd yonder in that Star, that sings 
The change of Brittains State and death of Kings? 
40 Ha! He's dead already, how swiftly mischief creeps! 
Thy fatal end, sweet Prince, even Merlin weeps. 

Prince. He does foresee some evil, his action shows it, 
For, ere he does expound, he weeps the story. 

Edol. There's another weeps too. Sirrah, dost thou under- 
45 stand what thou lamentst for? 

Clown. No, sir, I am his Uncle, and weep because my 
Cousin weeps; flesh and blood cannot forbear. 

Prince, Gentle Merlin, speak thy prophetick knowledge 
In explanation of this fiery horor, 

18. Pythian Tyr. — 34. Two lines, div. at See Del. — 39. State] fate Tyr. 
— 44. There is another weeps too, put in a line by itself by Del. 
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From which we gather from thy mournful tears 50 

Much sorrow and disaster in it. 

Mer. 'Tis true, fair Prince, 
But you must hear the rest with patience. 

Prince, I vow I will, tho* it portend my ruine. 

Mer, There's no such fear. 55 

This brought the fiery fall of Vortiger, 
And yet not him alone: this day is fain 
A King more good, the glory of our Land, 
The milde and gentle, sweet Aurelius. 

Prince, Our brother? 60 

Edivin, Forefend it heaven! 

Mer, He at his Palace Royal, sir, 
At Winchester, this day is dead and poison'd. 

Cador. By whom? or what means, Merlin? 

Mer, By the Traiterous Saxons. 65 

Edol. I ever fear'd as much: that devil Ostorius 
And the damn'd witch Artesia, sure, has done it. 

Prince, Poison'd! oh, look further, gentle Merlin, 
Behold the Star agen, and do but finde 

Revenge for me, though it cost thousand lives, 70 

And mine the foremost. 

Mer, Comfort your self, the heavens have given it fully, 
All the portentous ills to you is told. 
Now hear a happy story, sir, from me 
To you and to your fair posterity. 75 

Clown, Me thinks, I see something like a peel'd Onion, it 
makes me weep agen. 

Mer, Be silent. Uncle, you'l be forc't else. 

Clown, Can you not finde in the Star, Cousin, whether I 
can hold my tongue or no? 80 

Edol, Yes, I must cut it out 

Clown, Phu, you speak without book, sir, my Cousin Merlin 
knows. 

Mer, True, I must tie it up. Now speak your Pleasure, 
Uncle. 85 

52 — 53. Div. at true Del. — 54. Given to Mer. in A. — 57. Elze 
(Notes III., p. 2) proposes his for hitn. — 64. or by what Tyr. — 67. have Tyr. — 
73. portentious A and Del. ; ij] are Del. — 76. Oinon A. — 82. Phti\ O^ ha Del. 
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And at his Royal Table sit and feast 

In warlike orders, all their arms round hurl'd. 

As if they meant to circumscribe the world. 

[He touches the Clowns mouth with his wand. 

Clown, Hum, hum, hum. Oh, that I could speak a little! 125 

Mer, I know your mind. Uncle; agen be silent 

\Strikes agen. 

Prince, Thou speakst of wonders, Merlin; prithee, go on, 
Declare at full this Constellation. 

Mer, • Those seven beams pointing downward, sir, betoken 
The troubles of this Land, which then shall meet 130 

With other Fate: War and Dissension strives 
To make division, till seven Kings agree 
To draw this Kingdom to a Hepterchy. 

Prince, Thine art hath made such proof that we believe 
Thy words authentical. Be ever neer us, 135 

My Prophet and the Guide of all my actions. 

Mer, My service shall be faithful to your person. 
And all my studies for my Countries safety. 

Clown, Hum, hum, hum. 

Mer, Come, you are releast, sir. 140 

Clown, Cousin, pray, help me to my tongue agen; you do 
not mean I shall be dumb still, I hope? 

Mer, Why, hast thou not thy tongue? 

Clown, Ha ! yes, I feel it now, I was so long dumb, I could 
not well tell whether I spake or no. 145 

Prince, Is't thy advice we presently pursue 
The bloody Saxons, that have slain my brother? 

Mer, With your best speed, my Lord; 
Prosperity will keep you company. 

Cador, Take, then, your Title with you, Royal Prince, 150 

Twill adde unto our strength: Long live King Uter! 

Edol, Put the Addition to't that Heaven hath given you: 
The Dragon is your Emblem, bear it bravely. 
And so live long and ever happy, styl'd 
Vter-Pendragon, lawful King of Brittain. 155 

129. downwards Tyr. — 131. strive Tyr. — 146. Is it Tyr. — i^^,your 
Tyr. — 152. to it Tyr. — 154. long live A aad Del., corr. by Tyr. 
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Prince, Thanks, Edol, we imbrace the name and title. 
And in our Sheild and Standard shall the figure 
Of a Red Dragon still be bom before us. 
To fright the bloody Saxons. Oh, my Aurelius, 
1 60 Sweet rest thy soul; let thy disturbed spirit 
Expect revenge, think what it would, it hath: 
The Dragon's coming in his fiery wTath. [Exeunt. 



ACT V. 

SCENE I. 

A barren Waste, a huge Rock appearing. 

Thunder, then Mustek, 

Enter JOAN fearfully, THE Devil, follmving her, 

foan. Hence, thou black horror! Is thy lustful fire 
Kindled agen? Not thy loud-throated thunder 
Nor thv adulterate infernal Musick 
Shall e're bewitch me more. Oh, too too much 
5 Is past already! 

Dt-vil, Why dost thou fly me? 
I come a Lover to thee to imbrace 
And gently twine thy body in mine arms. 

foan. Out, thou Hell-hound! 
10 DeviL Wliat hound so e're I be, 

FawTiing and sporting as 1 would with thee. 
Why should I not be stroakt and plaid withal? 
Willt thou not thank the Lion might devour thee, 
If he shall let thee pass? 

foan. Yes, thou art he; 

15 Free me, and He thank thee. 

Devil, Why, whither wouldst? 

I am at home with thee, thou art mine own. 
Have we not charge of family together? 
Where is your son? 

foan. Oh, darknesse cover me! 

Da)il, There is a pride which thou hast won by me, 

Act V. Scene I. A barren , . . appearing, add. by Tyr. — 3. adul- 
terous Tyr. — 9. thou om. Tyr. — 12. not I Tyr. 
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The mother of a fame, shall never die. 20 

Kings shall have need of written Chronicles 

To keep their names alive, but Merlin none; 

Ages to ages shall like Satellites 

Report the wonders of his name and glory, 

While there are tongues and times to tell his story. 25 

Joan, Oh, rot my memory before my flesh, 
Let hira be called some hell- or earth-bred monster. 
That ne're had hapless woman for a mother! 
Sweet death, deliver me! Hence from my sight! 
Why shouldst thou now appear? 1 had no pride 30 

Nor lustful thought about me, to conjure 
And call thee to my ruine, whenas at first 
Thy cursed person became visible. 

Devil, 1 am the same 1 was. 

Joan. But 1 am chang'd. 

Devil. Agen He change thee to the same thou wert, 35 

To quench my lust. — Come forth, by thunder led. 
My Coajutors in the spoils of mortals. [Thunder, 

Enter Spirits, 

Claspe in your Ebon arms that prize of mine, 

Mount her as high as palled Hecate; 

And on this rock He stand to cast up fumes 40 

And darkness o*re the blew-fac'd firmament: 

From Brittain and from Merlin He remove her. 

They ne're shall meet agen. 

Joan, Help me some saving hand! 
If not too late, 1 cry: Let mercy come! 45 

Enter Merlin. 

Mer. Stay, you black slaves of night, let loose your hold. 
Set her down safe, or by th'infernal Stix, 
He binde you up with exorcisms so strong. 
That all the black pentagoron of hell 

Shall ne're release you. Save your selves and vanish! 50 

[Exeunt Spirits, 

22. name Tyr. — 23. Sabalists A and Tyr., corr. by Del. — 28. for 
his mother Tyr. — 36. quench to A. — 37. spoil Tyr. — 38. (Stage-dir.) 
Spirit A. —50. you A, corr. by Tyr. and Del. 
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Devil, Ha! What's he? 

Aler, The Childe has found his Father. Do you not know me? 
Devil. Merlin ! 

Joan, Oh, help me, gentle son! 
55 Mer, Fear not, they shall not hurt you. 

Devil, Relievest thou her to disobey thy father? 
Mer, Obedience is no lesson in your school; 
Nature and kind to her commands my duty; 
The part that you begot was against kinde, 
60 So all I ow to you, is to be unkind. 

Devil, lie blast thee, slave, to death, and on this rock 
Stick thee as an eternal Monument. 

Mer, Ha, ha, thy power's too weak; what art thou, devil, 
But an inferior lustful Incubus, 
65 Taking advantage of the wanton flesh, 

Wherewith thou dost beguile the ignorant? 
Put off the form of thy humanity. 
And cral upon thy speckled belly, serpent. 
Or He unclasp the jaws of Acheron, 
70 And fix thee ever in the local fire. 

Devil, Traitor to hell! Curse that 1 e're begot thee! 
Mer, Thou didst beget thy scourge. Storm not, nor stir, 
The power of Merlins Art is all confirmed 
In the Fates decretals. He ransack hell, 
75 And make thy masters bow unto my spells. 

Thou first shalt taste it, — \Thunder and Lightning in the Rock, 
Tenihrarum precis y devitiarum et in fir or um Deus, hunc Incu- 
bum in ignis eierni ahisum accipite, aut in hoc carcere tenehroso 
in sempiternum astringere mando, 

[The Rock incloses him, 
80 So! there beget earthquakes or some noisom damps. 
For never shalt thou touch a woman more. — 
How chear you, mother? 

Joan, Oh, now my son is my deliverer. 
Yet I must name him with my deepest sorrow. 

[Alarum afar off. 

51. What is Del. — 52. Two lines in Del. — 62. as add. by Del. — 
75. master Tyr. ; jr/^// Del. — 76. shall K, — 'j'j, precis'] princeps prop, 
by Elzc, Notes I., p. 3. — 80. some om. Del. 
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Mer. Take comfort now: past times are ne*re recard, 85 

I did forsee your mischief, and prevent it 
Hark, how the sounds of war now call me hence 
To aid Pendragon that in battail stands 
Against the Saxons, from whose aid 

Merlin must not be absent. Leave this soy], 90 

And He conduct you to a place retired. 
Which I by art have rais'd, calPd Merlins Bower. 
There shall you dwell with solitary sighs. 
With grones and passions, your companions, 

To weep away this flesh you have offended with, 95 

And leave all bare unto your aierial soul. 
And when you die, I will erect a Monument 
Upon the verdant Plains of Salisbury, 
No King shall have so high a sepulchre, 

With pendulous stones that I will hang by art, 100 

Where neither Lime nor Morter shalbe us*d, 
A dark Enigma to the memory, 
For none shall have the power to number them, 
A place that I will hallow for your rest. 

Where no Night-hag shall walk, nor Ware-wolf tread: 105 

There Merlins Mother shall be sepulcher'd. \ExeunL 

SCENE II. 

The British Camp, 

Enter Donobert, Gloster, and Hermit. 

Dono, Sincerely, Gloster, I have told you all: 
My Daughters are both vow'd to Single Life, 
And this day gone unto the Nunnery, 
Though I begot them to another end. 

And fairly promised them in Marriage, 5 

One to Earl Cad or, t'other to your son. 
My worthy friend, the Earl of Gloster. 
Those lost, I am lost: they are lost, all's lost. 
Answer me this, then: Is't a sin to marry? 

102. thy memory Tyr.,? men*s memory, — 104. hollow A. — 106. Where 
A, corr. by Del. 

Scene II. The British Camp, add. by Tyr. — 3. into Tyr. 
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lO Hermit, Oh no, my Lord. 

Dono. Go to, then. He go no further with you; 
I perswade you to no ill, perswade you, then, 
That 1 perswade you well. 

Gloster, 'Twill be a good Office in you, sir. • 

Enter Cador and Edwin. 

15 Dono. Which since they thus neglect, 

My memory shall lose them now for ever. — 
See, see, the Noble Lords, their promised Husbands! 
Had Fate so pleased, you might have call'd me Father. 
Edwin. Those hopes are past, my Lord; for even this minute 

20 We saw them both enter the Monastery, 

Secluded from the world and men for ever. 

Cador. 'Tis both our griefs we cannot. Sir. 
But from the King take you the Times joy from us: 
The Saxon King Ostorius slain and Octa fled, 

25 That Woman-fury, Queen Artesia, 

Is fast in hold, and forc*t to re-deliver 
London and Winchester, which she had fortified. 
To Princely Vter, lately styl'd Pendragon, 
Who now triumphantly is marching hither 

30 To be invested with the Brittain Crown. 

Dono. The joy of this shall banish from my breast 
All thought that I was Feather to two Children, 
Two stubborn Daughters, that have left me thus. 
Let my old arms embrace, and call you Sons; 

35 For, by the Honor of my Fathers House, 
rie part my estate most equally betwixt you. 
Edwin, Cador. Sir, y'are most noble. 

Flor. Tramp. Enter Edol with Drum and Colours, 
OswoLD bearing the Standard, ToCLiO the Shield, with 
the Red Dragon picturd in' em, tzvo Bishops with the 
Crown, Prince Vter, Merlin, Artesia bound, Guard, 

and Clown. 

Prince. Set up our Sheild and Standard, noble Soldiers. 

11./ wilt Del. — 19. past, my Lord, for ever; this Tyr. — 23. ? take the. 
• — 30. British Crown Tyr. — 37. you are Tyr. and Del. 
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We have firm hope that, tho' our Dragon sleep, 

Merlin will us and our fair Kingdom keep. 40 

Cloiviu As his Uncle lives, I warrant you. 

Glost, Happy Restorer of the Brittains fame, 
Uprising Sun, let us salute thy glory: 
Ride in a day perpetual about us. 

And no night be in thy thrones zodiack. 45 

Why do we stay to binde those Princely browes 
With this Imperial Honor? 

Prince, Stay, noble Gloster! 

That monster first must be expel'd our eye. 
Or we shall take no joy in it. 

Dono, If that be hindrance, give her quick Judgement, 50 

And send her hence to death; she has long deserv'd it. 

EdoL Let my Sentence stand for all: take her hence. 
And stake her carcase in the burning Sun, 
Till it be parcht and dry, and then fley off 

Her wicked skin, and stuff the pelt with straw 55 

To be shown up and down at Fairs and Markets, 
Two pence a piece to see so foul a Monster, 
'Twill be a fair monopoly, and worth the begging. 

Artes, Ha, ha, ha! 

EdoL Dost laugh, Erictho? 60 

Artes, Yes, at thy poor invention. 

Is there no better torturemonger? 

Dono, Burn her to dust. 

Artes. That's a Phoenix death, and glorious. 

EdoL I, that's too good for her. 

Prince, Alive she shall be buried, circled in a wall, 65 

Thou murdress of a King, there starve to death. 

Artes, Then lie starve death when he comes for his prey. 
And i*th* mean time lie live upon your curses. 

EdoL I, 'tis diet good enough; away with her! 

Artes, With joy, my best of wishes is before, 70 

Thy brother's poison'd, but 1 wanted more. \Exit, 



39, fair hope Tyr. — 49. Or else we take Tyr. — 57. piece. To see 
Del. — 58. ^ Twill'] will A and Edd.; and worth the begging om. Tyr. — 
64. to K, — 65. Alive put in a line by itself by Del, — 69. diet Qm, Del.. 
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Prince, Why does our Prophet Merlin stand apart, 

Sadly observing these our Ceremonies, 

And not applaud our j6ys with thy hid knowledge? 
75 Let thy divining Art now satisfie 

Some part of my desires; for well I know, 

'Tis in thy power to show the full event, 

That shall both end our Reign and Chronicle. 

Speak, learned Merlin, and resolve my fears, 
8o Whether by war we shal expel the Saxons, 

Or govern what we hold with beauteous peace 

In Wales and Brittain? 

Mer, Long happiness attend Pendragons Reign! 

What Heaven decrees, fate hath no power to alter: 
85 The Saxons, sir, will keep the ground they have, 

And by supplying numbers still increase. 

Till Brittain be no more. So please your Grace, 

I will in visible apparitions 

Present you Prophecies which shall concern 
90 Succeeding Princes which my Art shall raise. 

Till men shall call these times the latter days. 
Prince, Do it, my Merlin, 

And Crown me with much joy and wonder. 

Merlin strikes, Hoehoys, Enter a King in Armour^ his 
Sheild quartered with thirteen Crowns, At the other door 
enter divers Princes who present their Crowns to him at 
his feet, and do him homage; then enters Death and strikes 

him; he, growing sick, Crowns Constantine. [Exeunt. 

Mer, This King, my Lord, presents your Royal Son, 
95 Who in his prime of years shall be so fortunate, 
That thirteen several Princes shall present 
Their several Crowns unto him, and all Kings else 
Shall so admire his fame and victories. 
That they shall all be glad, 
100 Either through fear or love, to do him homage; 
But death, who neither favors the weak nor valiant. 
In the middest of all his glories soon shall seize him, 

97. unto] to Tyr. — 10 1, favours neither Tyr. 
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Scarcely permitUng him to appoint one 

In all his purchased Kingdoms to succeed him. 

Prince, Thanks to our Prophet 105 

For this so wish'd for satisfaction ; 
And hereby now we learn that always Fate 
Must be observed, what ever that decree: 
All future times shall still record this Story, 

Of Merlin's learned worth and Arthur's glory. no 

\Exeunt Omnes* 



The End. 



NOTES. 



ACT I. 



I, lO. Her promise already ratified this condition. 

I, 24. protest y i.e. declare his love; cp. Wiv. IIL 5. 75: after 
we had embraced^ kissed and protested, and Caes. L 2. 74: to stale 
with ordinary oaths my love to every new protester, 

I, 40. dull stomachs, i. e. weak appetite. Tieck: * Viel eurer 
Art sind nur von schwachim Hunger^ 

I, 43. speaks yours, L e. declares itself yours. Cp. Wint. L 2. 
178: we are yours in the garden, L e. we are at your service. 

I, 44, 45. Cp. Tit Andr. 11. i. 82, 83: 

She is a woman, therefore may he wood 
She is a woman, therefore may he won, 

I, 90 seqq. Tieck: 

^Die Schwester ist im Vorteil noch\ kommt, lasst sie, 
Sie wird nicht minder schnell als ich verlieren, 
Ihm fehlt nur Kunst die WUrfel zu regieren^ 

1, 106. Your wishes must put some restraint on you, if you 
give faith and credence to my promise. The punctuation of A 
(then, as to my promise, you give faith and promise?), adopted by 
Kdd., is void of all sense. 

2, I. Though the form tiding does not occur in Shake- 
speare, we have not altered it, as it is not uncommon in Middle 
English ; cp. Skeat, Etym. Diet, s. v. 

2> 38, 39. The only Power, i. e. God, who has discomfited 
the enemy, should not be limited ; you should pursue your victory, 
and not treat with the enemy. 

2, 42. If mischiefs are not quite uprooted and destroyed, 
they will soon reappear with new vigour; if the vanquished enemy 
is spared by the conqueror, he will soon grow mischievous again. 
Tieck : 



Ac/ I.] NOTES. 79 

*Beschrankt nichi, Uebt ihr eure Sicherheit, 
Die hohe MacfU, die nuh allein beschirmte, 
Traut einem offenen Feinde nicht zu sehr, 
^'och is/ er im Verlusi, ihr hab/ gewonnen. 
Sons/ ende/ Unheil nicht ^ is/ nur begonnenJ 

2, 45. Tieck: *das Wor/ des Friedens 

Is/ blu/'gen Augen schon, doch angeu^ende/ 
Mi/ Pflas/ern, durch die das Gesich/ erblinde/^ 
Zeig/ wet^ge Kuns/, ivenn auch der Heilung IVunsch.* 

2, 56. Tieck: *j\/an kann geiciss in wen'ger Zei/ von thnen 

Das Land be/rein.* 

But it would perhaps be better to give II. 56 and 57 (Who (not 
We) in less /ime will under /ake /o free Our coun/ry from /hem ?) to 
Aurelius and not to Cador, 

2, 79. Aurelius evidently repeats the expression used by 
Artesia; Tyrrell's conjecture is, therefore, to be rejected. 

2, 86. If I were but young again, I am sure this gilded pill 
would take my appetite quickly, I should have no appetite to taste 
it ; whereupon the king replies : To be sure, you arc old, and you 
have quite forgotten the defects of your own youth. As for /o /ahe 
one^s s/omach, cp. i H. I V., II. 3. 44 : wha/ i^/ /ha/ /a/us from /hee 
/hy s/omach? Tieck seems to be mistaken in translating: 

* War* ich nur wieder jung, die golcTne Pille 
Begehr/e wchl mein Magen leich/I 

2, 118. Tieck : 

*Lass mich als Weib, so unzver/ ich auch bin. 
Die Nachrich/ bringen deiner Menschlichkti/^ 
Des milde Tugend Fama laut verlainde/, 
Und der die Volker sich in Liebe binde/J 

2, 121. As being &c is loosely annexed to Talie /he repor/ of 
/hy humani/y 1. 119, = that we are overcome &a 

2, 134. And do 1 act mine own (deeds) not free. As to free 
= freely, cp. H. VIII., II. i. 82: / as free forgive y<m as I would 
be forgiven; and Mcb. IL i. 19: which else should free have 
wrough/, 

2, 1 58 seqq. The s^^nse of the passage, which is perhaps some- 
what corrupt, seems to be : I'ell him that our entertainment expects 
him as such (i. e. as brother), and that our marriage will add to 
om- joys and happiness; the good or evil qualities of man and 
woman, like two waves, get miited and doubled by marriage (/!» 
/his). Tieck : 

*Sag/ ihm welcU grosse Freud* ihn hier erwar/e/^ 
Und wie mein GlOck der Ehehimd vermehr/. 



So NOTES. Ac/ II.] 

Wie jtde Freude mir nan doppell he/le 
Tm Spiegel dieser woUustreiehen Welle.' 
2, 158. swell often applied to heaven and celestial things. 
Cp. IV. 5. 160: Suvr/ rest Iky soul. 



1, 5. Tieck: ^Denn er armkrl und bcini auch dazu. und brauckt 
dkh sum Herald, seine Armalur kund zu geben.' As to blaze = 
proclaim like a herald, cp. 2 H. VI., IV. 10. 76: Ihou shall wear 
it (the blood) as a herald's coat, to emblaze the honour thai thy 
mailer got. 

I, 27. uses, i. e. is accustomed to go, frequents, He usclh every 
day to a merchant's house where J s^rve water. B. Jonson (Quoted 
by Webster.). 

I, 30. Knighl of the Post, a man who gained his living by 
giving false evidence on trials or false bail (Nares, s. v.), is here 
comically applied by the Clown to the trees of the forest which 
his sister had called to witness. 

I, 39- Ok yes, i.e. oyet. hear ye, give attention, the usual 
introduction of a publication of the ptiblic crier. (Al. Schmidt, 
Shakespeare-Lexicon, s. v.). 

I. 53- '- ^- to relate her beauties lo him (Fiind' ich hier wett, 
die Sclu'm' ihm zu beschreiben. Tieck.), 

1, 67. Though the construction is somewhat inexact, it does 
not seem necessary to read you for and. 

I, 69. Tieck: ^Weil ich sie fand und doch verlor.' 

I. 75 seqq. These lines aeera to refer lo one of two adventures 
related by Plutarch, Life of Matius, cli. 39 and ch. 45. A ?■ Idler 
was sent by the magistrates of the town of Mintuma; into Mariua' 
bedroom, in order to kill him. But on seeing Marius' face, and 
on hearing his voice, the soldier, frightened out of his wits, threw 
away his sword and fled from the house. — In ch. 45 Plutarch 
relates that Marius once sent some warriors with the order to kill 
Anthony the orator. When the soldiers found Anthony in his 
chamber, 'they beganne to encorage one another to kill him, not one 
of them having the harte to taye handes uppon him. For Anthonyes 
tongue was as sweete as a Sirene, and had auch an excellent 
grace in speaking that when he begann to speake vnto the souldiers, 
and to pray them to sane his life : there was not one of them so 
hard hearted, as once to touch him, no not onely to looke him 
in the face, but looking downewardes, fell a weeping.' See North's 
Plutarch, ed. 1579, p. 477. 

I, 78. Tieck: 'Zur Sonne sircbl der fiunsl, wird Regenjlul' 



)8. rude and boldfy = rudi-ly and boldly, : 



oRen in Shak. ,* 



Ac/ II.] NOTES. 8 1 

I, 103. Cp. All's I. 3. I SS : yaii have wound a goodly clew, 

I, 106. Jug^ a diminutive of Joan, also occurs Lr. I. 4. 245: 
Whoop, Jugf I love thee, 

I, no. As maid is = girl (is there a maid with child by him? 
Meas. I. 2. 92), Tyrreirs conjecture is quite uncalled for. 

I, 127. We are to suppose that the Prince turns to the Clown, 
in order to beat him too. "^ 

1. 157. over shot y exceeded in shooting, blundering. Cp. H. V., 
HI. 7. 134: Uis not the first time you were overshot, 

2. 12. the presence , i.e. the court. Cp. H. VIII., IV. 2.37: { 
the presence he would say untruths, i. e. before the king and his court^ 

2, 13. discontent, i. e. discontented. 

2, 15. perswade his patience, Cp. Hml. IV. 5. 168: hadst thou 
thy wits and didst persuade revenge? and 3 H. VL, III. 3. 176: sends 
me a paper to persuade me patience, 

2, 31. It would perhaps be better to write With Pagan Infidels, 
the least part Christians, for the sense seems to be : The court is 
divided with pagan Infidels, who are equal to the christians, if 
not in number, at least in authority and influenc (in their commands), 

2, 37. Your commissions are not worth anything, you may 
inclose and keep them. Tieck: ^ScMafmUtzen schafft euch cm anstatt 
der Helmed 

2, 49. They had already resolved to leave the country, hoping 
by that means to preserve their lives. 

2 1 5i> 52. These two lines may be considered as a blank-verse 
(1. 52 'Twas). 

2, 71, as black as hell, Cp. John IV. 3. 121: thou* rt damned as 
black, nay, nothing is so black, 

2, 8^, For the proverbial phrase bought and sold (our German 
verraten und verkau/t) cp. Err. III. i. 72, John V. 4. 10, i H. VL, 
IV. 4. 13, Rich. III., V. 3. 305, Troil. II. i. 51. 

2, 90. Cp. to be exposed against the warring winds Lr. IV. 7. 
^2, where Ff. and modem Edd. read opposed, 

2, III. all our whole Kingdom e, cp. II. 3. 9: all the whole Court, 

3, 30. Cp. Caes. IV. 3. 133: how vilely doth this cynic rhyme, 

3, 45. above present sense, i. e. without their perceiving any 
thing directly by the eye. 

3, 46. there may, scil. be such a power. 

3, 86. We have not been able to discover the names of the 
two spirits elsewhere. 

3, 139. birthright, i. e. patrimony, inheritance. 

3, 150. on whom refers to woman, \, 148. 

6 



^^r 


NOTES. \Aci in. ^^H 


^^m 


1 95. heallh-loved, i. e. loved when they were in a state of health. ^^^| 


^^1 


198. Tieck: •Du katinsi nicht kbtn, slirb mil kerkrm Mill.' ^^H 


^H The us 


e of the infinitive with to after a preposition is very surprising; ^^^H 


^^^1 may 


be compared with passages as For lo have Ihis absolute ^^1 


^^^1 powtr 


of Dklator the^' added never lo be afraid to be deposed, i. e. *. 


^^H for to 


to have&c. North's Plutarch 611 (Quoted by Abbott, g 355). J 


^B 


205. If we see our viciou» thoughts and actions miscarry, 1 


^^^B we turn from vice, and only endeavour to do what is good. ^^^| 


^1 


222. Mussel, i. e muaclc, a bivalvular shell-6sh [Cp. Tp. I. ■ ^^H 


^1 


^H 


^1 


257. Eav}' = malice, as often in Shak. ^^^H 


^1 


ACT ^^H 


^1 


146. placcal.1. 'Placket, probably a stomacher (according ^^^| 


^^M to EOED 


e a pellicoat, or the opening in it.' A. SclimidL Shak.-Lox., ^^^H 


^H S.V. Cp.LLL.Ill. i86: Drtad prime of platkels and Lr. III. 4. 100: ^^H 


^^H j('£f^ Mj' ^ani/ out of plaektts. ^^^H 


^1 


22. nor lo cease, i. e. nor do I persuade you to cease. ^^^H 


^^r 


42. Cp. WintlU. 2. i: this sessions even, pttshes against our ^^H 


^^H 


^^H 


^^1 


65. The regular construction being interrupted by 1. 66 ^^^| 


^^H 


(1. 67) takes up again in whose folly. ^^^H 


^^V 


75. goodness, i. e. happiness, good fortune. ^^^^| 


^^B 


84seqq. Tieck: ^^^| 


^^L 


•Ich bille, Iheure Sckwesler, hor' mich an: ^^^| 


^^^^^^g 


Die Welt isl Maskcnspiel, nichl was ich bin, ^^^| 


^^^^^^H 


Nur meine Larve Jdtischt den schivachen Sinn. ^^^^| 


^^^^^^^^1 


Die Larve fiilll, s«bald der Tanz voUbracht, ^^H 


^^^^^^H 


Und alle sehaun dann in dcs Todes Nacht. ^^^^k 


^^^^^^V 


Das Gliick, es iiberlebl den Abend nicht, ^^^| 


^^^^^^^1 


Wo Falsches dtht scheinl bei der Kerztn Lichi. ^^^^k 


^^^^^^p 


Wer dies erkennt, sucht edierc Gnvande, ^^^^^| 


^^^^^™ 


Die ihn bedecken vor der BlSsse Schande. ^^^| 


^^F 


Er wei'ss, die Weli Jliehl ihn in kurzer Zeil. ^^^| 


^^B 


Und wirfl u ab. dies tduschend bunte A'leid.- ^^M 


^H 


104. ^H 
'Is/ dies ein Quell niehl avig tuuer Sorgtn? ^^^^| 


^^H 


^^H 


Wie angewiss sind diese M utter freuden! ^^^| 




Die wir geboren. sehn ivir oflmals hiden ^^^| 


^^^^^^L 


So manehe Net, dass wir sum Himmel flchn, ^^H 


^^^^^^^H 


Er mSg' ihr friihes End" urn lassen sehn. ^^H 


^^^^^^1 


Aueh gUlcklieh, rauhl der Tod doeh. was uns freule, ^^H 


^ 


So sleucrn wir su unscrs Ffindes Beulc' ^^^^| 



Ad III.] NOTES. 83 

2, 116. Tieck: 

^Nicht Freunde^ Vaier, Gaiten hab* ich nun, 

Gehorgte Maskenkleider sind es nur, 

Worin wir schwdrmen ; wiser Lehen isi 
Ein freier Tag nur ztvischen Fieberbrennen, 
Und elC [wir] diesen nur geniessen konnen, 
Rafft uns ein zweites Fieber hin, O Schwesier! 
Du meiner Seek Trosty vergieb den Hohn, 

Wie konnte die, (ich muss dich Vorbild ntnnen) 
Die sich m'cht kannie, wohl dein Gliick erkennen? 

Von ihm soil nun die Well mich nichi mehr trennen! 

2, 120. Which refers to one good (1. 119). The construction 
is: Ere we, away from the ague-day, have time to praise' the 
good day. 

3, II. venU apparently = scent. This passage seems to 
corroborate the explanation of /'/ (war) is sprightly walking, audible, 
and full of vent, Cor. IV. 5. 238, as given in Edinb. Rev., Oct. 1872. 
vent, in both the passages, is a technical term of sportsmen for 
scent, and full of scent means full of eager excitement, as a dog 
scenting any thing, full of pluck and courage. S. AI. Schmidt, 
Shak.-Lex., s. v. vent 5. 

3, 80. Or are mine eyes matches? The sense seems to be: or 
are my eyes indeed equal to each other, so that both of them 
always see the same thing? Cp. Spens. F. Q., IV. i. 28: 

Als as she double spake, so heard she double. 
With maichlesse eares, deformed and distort, 

3, 103. Tieck: ^Von Seiten der Af utter siammt sie von den 
Willigs in Suffolk ab, aber unser eigentliches Stammschloss ist Brings^ 
herein und LassnichtlosJ Lay ton -Buzzard, i. e. Lay it on, Buzzard, 
was perhaps a technical term of hunting. 

3, 107. Tieck: * Seine Ahnherrn stammen aus Hollenbrodel in 
Wales: 

5, 18. Upon such a hazardous sea that the least miscarriage 
shall ruin me. 

5, 25. For contrary, cp. Wint. V. i. 45, John IV. 2. 198, Tim. 
IV. 3. 144, Hml. III. 2. 221. 

6, 3. Wakes ivith injoying, i. e. that awakes, that ceases to be 
as soon as we will enjoy it. Tieck : 

* Was ihr Liebe nennt, 
Ist nur ein Traum, der beim Genuss entschwindet: 

6, 60. Cp. Wiv. II. I. 136: I have a sword, and it shall bite thee, 
and Rich. II., I. 3. 303, Lr. V. 3. 276. 



84 NOTES. [Ac/ IV. 

6, 63. My own beauty made me as it were his prisoner. Tieck: 

'Die eigne Schonheii brachle mir GefahrJ 

6, 65. O my sad soul, Tieck: *0 meine Ahnung* Cp. LLL. V. 
2. 741: entreat out oj a new-sad soul and Ado V. i. 42: my soul 
doth tell me Hero is belied, 

6, 95. Cp. 3 H. VI., I. 4. 41: view this face, and bite thy tongue 
that slanders him with cowardice, 

6, 108. Cp. fire and brimstone I Tw. II. 5. 56, 0th. lU. i. 245. 



ACT IV. 

I, II. Sparrow-hawk, i.e. the little Antick Spirit 

I, 12. Cardecu, 'Quart d'^cu, the quarter of a crown, i. e. fifteen 
pence, or thereabouts.* Nares, s. v. 

I, 29. conveyance, dishonest practice, trickery; cp. 3 H. VI., III. 
3. 160: Till I make King Lewis behold thy sly conveyance and thy 
Lord's false love, 

I, 47. Artist, scholar, as also sometimes in Shakespeare. 

I, 71. Diggon, ? = dig on, Tieck: 'Darauf berufe dich nur, 
Dann soil es ja auch eines Kindes Blut sein, und wer wird dich mit 
deinem langen Bart wol fUr ein Kind halten? 1st das nicht Grund 
genug, Vetter}* 

I, 94. neither follows but by way of enforcing it. Cp. Merch. 
III. 5. 9 : and that is but a kind of bastard hope neither, 

I. 112. Wind'Sucker (the name of the kestrel, a species of 
kite) seems to have been a denomination for a wanton woman. 
As to the tropical use of the word, cp. Ben Jonson, Silent Woman, 
Act I.: Did you ever hear such a wind-sucker as this? Or such a 
rook as the other? (Quoted by Nares, s, v.) 

I, 139. As to the construction, which is altered by Delius, cp: 
John IV. 2, 165: whom they say is killed to-night, Cymb. I. 4, 137 
whom in constancy you think stands so safe, 

I, 174. a seeming fair young man, i. e. he who was in appea- 
rance a fair young man. 

I, 194. Cp. Lr. III. 4, 69: All the plagues that in the pendulous 
air hang fated o\r men's faults, 

I, 227. * There is no doubt some corruption in [this] line, but 
it baffles my endeavours to detect and mend it.* Elze, Notes I, 
p. 2. It seems to be best to consider Of as a corruption of on^ 
as it often occurs; cp. such a beard of thy face, supra IV. i, 73, 
Pox of those Conjurers, ib. ^^, Also Tieck seems to have under- 
stood the passage in this way: 



Ac/ v.] NOTES. 85 

'an diesem Kampjy 
Am Steg und Fall, der diesem wird gegeben, 
Hdngt euer Schicksal, euer Reich und LebenJ 

1, 270. double fooling, i. e. taking double steps; another ex- 
pression for al full march, 

2, 16. These lines might also be divided: 

For heavens love, sir, march on! — Oh, my patience! 
Will you delay unlill the Saxons come 
To aid his party? 

3, 3. The sense is: I should not like to be the only man that 
brings princes to fall. Tieck: *Nicht alter FUrslen Blut will ich 
vergiessen^ 

5, 5. As to the use oi flakes, cp. Lr. IV. 7, 30: these white flakes, 
i. e. this white hair. 

5, 10. fears, i. e. fearful objects, as Rom. IV. 3, 50: environed 
with all these hideous fears. 

5, 18. Pithon, i. e. Pythian. 

5» 50. 51. The construction is inexact, in it being pleonastic 
after from which: we gather from thy tears that there is much 
sorrow in it, or, that much sorrow will come from it. 

5, 112. The sense is: with the title of Monarch of the West. 

5, 161. think it hath, i. e. shall have the revenge which it 
would like to have. 



ACT V. 

I, 49. Pen to go romnd local fire, (1. 70) cabalistic expressions, the 
exact meaning of which is not intelligible to us. 

I, 77. precis. We have not adopted Elze*s conjecture, because 
precis, in cabalistic language, seems to have been an expression 
for God\ cp. Doctoris lohannis Fausti Magicae Naturalis et Inna- 
turalis Erster Theil. Passau 1505, p. 11: O Adonay, precis, Christe, 
Ahischca\ p. 54: apraecis Diaholam, [precis from prex, preces = 
deprecation?]. 

I, 94. passion, i. e. sorrow. 

1,96. Tieck: * Und deinen Geist vom Irdhchen zu hefrei*n! to 
leave s, t, hare to, i. e. to abandon, to surrender to. Cp. left me 
hare to weather Cymb. III. 3. 64, left me naked to mine enemies H. 
Vm., III. 2. 458. 

1, 100. pendulous, cp. supra IV. i. 194. 

2, 1 1 seqq. The difficult passage seems to be an exclamation 
addressed to the daughters: Go to, then; I shall live without you 



86 NOTES. [Ad V. 

(Cp. Merch. I. 2. 97: / ska// make shift to go wtthout htm). But you 
may be persuaded that I only persuaded you well. Tieck: 

'.S*^ sePs/ Ic/i sehe sie nicht wieder, 
Zum Uehe/ iiherred! ich nic/ity sagt i/inen 
Dass ich. ja nur das Guie stets hegehrte, 
GL. Ihr thut daran ein gutes Werk,* 

2, 22. scil. to ca// you father. 

2, 70. is before y i. e. goes before, is performed before. 
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